SOTEC 


R/DR シリーズ 

ユーザーズ ガイド 


このたびは、 R / DR シリーズをお買い上げいただき、まこ 
とにありがとうございます。 

本書では、 R / DR シリーズのご使用にあたって注意してい 
ただきたいことや、基本的な使いかた、および、より有 
効に活用する方法を説明しています。 

R / DR シリーズを正しくお使いいただくためにも、必ず本 
書をお読みください。 

読み終わったあとは、し)つでもご参照いただけるよう、 
大切に保管してください。 



ご使用の前に「安全上のご注意」 （陳 3ページ）を 
必ずお読みくださし 
















はじめに_ 

本書の読みかた 


本書で使用しているマークについて 


本書では次のマークを使用しています。 


患 

この表示を無視して、誤った取り扱いをす 
ると、人が死亡または童傷（※〇を負う可能 
性が想定される内容を示しています。 

A 

注意 

この表示を無視して、誤った取り扱いをす 
ると、人が傷害彳※ 2) を負う可能性が想定さ 
れる内容および、物的損害 （※3) のみの発生 
が想定される内容を示しています。 

ぎ 

操作してはいけないこと、または操作する 
ときに注意するポイントを説明しています。 


補足説明や、知っておくと便利なポイント 
を説明しています。 

参照ページ 

機能の詳細を別のページで紹介、または説 
明していることを示します。必要に応じて 
参照してください。 


SOTEC 電子マニュアル(画面で見るマニュ 
アル膝2ページ）に詳細が説明されているこ 
とを示しています。 


※1:重傷とは、入院や長期の通院を要する恐れのある怪 
我などを指します。 

※之：傷害とは、入院や長期の通院を要しない怪我などを 
指します。 

※ヨ：物的損害とは、本機の損害、および家屋•家財•ぺッ 
卜などにかかわる二次的な損害を指します。 


製品の表記について 


■ イラストや画面表示に関して 

本書中に出てくるホームページの内容および URL 、 また 
はお問い合わせ番号は、本書制作時の情報であり、予告 
なしに変更される場合があります。 

■機能の区別による表記 


ワイヤレス LAN 搭載モデル 


ワイヤレス LAN (無線によるネットワークの接続が可能) 
の機能を搭載したモデル 


■ Microsoft Windows Vista の表記について 

本書では、 Microsoft Windows Vista Home Premium 
Edition 日本語版、および Microsoft Windows Vista 
Home Basic Editi 〇门日本語版を、 Windows Vista または 
Windows と省略して表記しています。 

Home Basic 以外の Edition には、背景を透かして表示さ 
せる Windows Aero という機能がありますが、本書では 
この機能を〇 FF にした画面で説明しています。 

Windows の Edition の違いによって、操作が異なる場合 
は、以下のマークを付けて説明しています。 


Home Basic モデル 


Windows Vista Home Basic Edition をインストールし 
ているモデル 


Home Premium モデル 


Windows Vista Home Premium Edition をインストー 
ルしているモデル 


操作の表記について 


■メニューを選択する操作 



つぎつぎとメニューを選択していく操作を「—」を使って 
省略しています。 

たとえば、スタートボタンから「ペイント」のプログラム 
までを選択する動作を、 

[スタート]ポタン—[すべてのプ□グラム] — [アクセサ 
リ]—[ペイント]を選択します。 

と表記しています。 
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セットアップを始める- 
Windows Vista のセツトアップ 

使用する 


Windows Vista の操作について . 

電源の〇 N/OFF . 

各部の名前と機能 . 

AC アダプタの接続とバッテリの充電 . 

タッチパッドを使ってみよう . 

キーボードを使ってみよう . 

CD-ROM や DVD などの光ディスクを使ってみよう 

表示画面の設定を変えてみよう . 

ワイヤレス LAN を利用するI 

周辺機器を使用する 


■14 

■16 

■18 

■24 

■27 

■28 

■32 

■34 

■36 


周辺機器を取り付ける前に-… 

使用できる周辺機器 . 

AV 機器と接続する . 

USB 対応の周辺機器を使う…- 

メモリーカードを使う . 

ExpressCard を使つ . 

メモリの増設 . 

その他のモジュールの交換•-- 
外部デイスプレイを接続する • 


•40 

•42 

•44 

•45 

•46 

•48 

•50 

•53 

•54 


困ったとぎには 


■ 複数のキーを同時に押す操作 


歸圖圈闘圓 r 


h 酬丽圍 ra 


H 

删顯酬: 

醒圓 

H 

(卜 j 細 [M 圓 M 

yunmitj 


II ； 

hi 酉刚 ityg 

y 


※製品によりキーボードの形状が異なることがあります。 

何かのキーを押しながら、ほかのキーを押す動作を「+」 
を使って省略しています。 

たとえば、上図のように、キーを押しながら、 
[Beletej キーを押す動作を、 

Shift I + 1 Delete 

と表記しています。 

■ キー表記とキーボードの対応表 

キーボード上の各キーは、次のように表記しています。 



本書の読みかた I 


ワイヤレス LAN 搭載モデルのみ 


Hurcfvwl rl IJ 






121 y 了 Nllyu 
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本書の読みかた 


■ダイアログの表示を省略 

Windows Vista では、セキュリティ上の観点から、一部 
設定で操作の許可を求めるダイアログが表示されます。 
本書では、これらダイアログの表示を省略して説明して 
います。 

表示されるダイアログは、使用しているユーザーアカウ 
ントの権限によって異なります。ダイアログが表示され 
た場合は、次のように操作してください。 

• アカウントの種類が「管理者」の場合 

[続行]ボタンをクリックします。 



アカウントの種類が「標準 ユーザー」 の場合 

アカウントの一覧が表示されます。「管理者」のアカウ 
ントにパスワードを入力して、[〇 K ] ボタンをクリック 
しふ d 〇 


SOTEC 電子マニュアルについて 


SOTEC 電子マニュアルでは、本書で説明しきれない 
Windows Vista の基本的な操作方法や、インターネット 
や電子メールの設定方法などを説明しています。必要に 
応じて参照してください。 

SOTEC 電子マニュアルはデスクトップ上のアイコンから 
簡単に起動できます。 

1 デスクトップ上にある 「 SOTEC 電子マニュア 
ル」のアイコンをダブルクリックします。 

電子マニュア)レが起動します。 

ブルクリッ^^ 

SOTEC 電子 
マニュアル 

2 調べたい内容を画面上のタイトルー覧からク 
リックし、次に画面左の目次をクリックします。 

内容が画面右に表示されます。 

f ①タイトルをクリック| 



目次をクリック 


• SOTEC 電子マニュアルは、オンキヨー株式会 
社の著作物です。 

• SOTEC 電子マニュアルの内容は、予告なしに 
変更される場合があります。また、 SOTEC 電 
子マニュアルを運用した結果については、一 
切の責任を負わないものとします。 

• SOTEC 電子マニュアルで紹介されている各ソ 
フトウェアは、ライセンスあるいは□イヤリ 
ティ契約のもとに供給されています。 

• SOTEC 電子マニュアルは、著作権法によって 
保護されています。一部または全部を無断で 
複製、転載、改変、カスタマイズ、頒布する 
ことを禁じます。特に SOTEC 電子マニュアル 
を編集および改変してご利用になると、本製 
品の誤使用の原因となります。 

• SOTEC 電子マニュアルは、本製品以外での動 
作は保障いたしかねます。 






























































はじめに_ 

安全上のご注意 


本書では、本製品を正しくお使いいただき、お客様やほかの人々への危害や財産への損害を未然に防ぐた 
めに、いろいろな絵表示をしています。 

その表示と意味は次のようになっています。 




Q 記号は禁止の行為を示します。図の中や近くに具体的な禁止内容が描かれています。左図の場合は「分解 
禁止」という意味です。 

0記号は規制または指示の行為を示します。図の中に具体的な指示内容が描かれています。左図の場合は 
「電源プラグをコンセントから抜いてください」という意味です。 


A 警告 (本機 ^ ac アダプタ) 


•洗い場、風呂場など、本機に水がかかる場 
所では使用しないでください。火災 • 感電 
の原因となります。 

水場使用禁止 


•絶対に分解•改造をしないでください。 
火災•感電の原因となります。また、無償修 
理の対象外となります。 

分解禁止 




〇 

〇 


•付属の AC アダプタ以外は使用しないでく 
ださい。 

火災•感電の原因となります。 

•電源が100〜 240 V の範囲内であることを 
確認して使用してください。 

1〇〇〜 240 V を超える電源を使用すると火 
災•感電の原因となります。 


# AC アダプタから何かこげるような匈いが 
したり、表面がかなり熱いときは、直ちに 
電源プラグを抜いてください。 

電源プラグを そのままご使用になると、火災•感電の原 

因となります。 



•長時間使用する場合は、本体の底部が発 
熱しますので、膝の上に置いて使用しない 
で < ださい。 

(発熱することは異常ではありません。） 


















霪 

電源プラグを 
抜く 



•使用時以外は電源プラグをコンセントから 
抜いてください。 

漏電•火災の原因となります。 


•熱の発生源の近く、直射日光のあたるとこ 
ろ、腐食性ガスのある環境、ほこりの多い 
ところ、温度湿度条件を超える範囲では使 
^用•保存しないでください。故障の原因と 
なります。 


•タッチノてッドの表面をペン先などの尖った 
もので触れたり、表面シートをはがしたり 
しないでください。 

故障の原因となります。 

•タッチノ〈ッドは軽く触れるだけで動作します。 
必要以上に力を入れたり無理な姿勢で操 
作すると、指や手首を痛める原因となります。 

•雷が近いときは、すみやかに電源を〇 FF に 
し、電源ケーブルをコンセントから抜いて 
ください。 

また、モジュラーケーブルや LAN ケーブル 
など、接続されているケーブ」レ類も抜いて 
ください。 

故障の原因となります。 

•電源ケーブルの上にものをのせないでく 
ださい。 

電源ケーブルが傷むと漏電•火災の原因と 
なります。 


霪 

電源プラグを 
抜く 



振動 • 衝撃を 
与えない 


•電源プラグを抜くときはケーブルを持たず、 
必ずプラグ部分を持って抜いてください。 
故障の原因となります。 


•振動や衝撃の加わる場所には設置しない 
でください。また、重い物をのせないでく 
ださい。 

故障による火災•感電の原因となります。 



異物を挟んで 
閉じない 


❶ 

❶ 

〇 


ディスプレイを閉じるときは、キーボードと 
の間にボールペンなどの異物がないかど 
うかご確認ください。 

異物を挟んだまま、ディスプレイを閉じると、 
ディスプレイを破損する恐れがあります。 


•ディスプレイを開けるときは、中央部を持っ 
て開けるようにしてください。サイド部分 
を持って開けるとディスプレイを破損する 
恐れがあります。 

#本体を持ち運ぶときは、ディスプレイを閉 
じてください。 

ディスプレイを持ってぶらさげた状態で持 
ち運ぶと、ディスプレイに強い力が加わり、 
破損する恐れがあります。 

•タコ足配線をしないでください。 
コンセントが加熱し、火災•感電の原因とな 
ります。 


0安全上のご注意 


A 注意 (本機 ^ AC アダプタ) 


❶❶❶〇 
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△注意 


( バッテリ） 


>ノ (ッテリから漏れた液が皮膚や衣服に付着 
した場合、皮膚がかぶれる恐れがあるので、 
すぐにきれいな水で洗ってください。 

>ノ（ッテリを、水や海水などにつけて、濡らさ 
ないでください。バッテ U の破損や性能•寿 
命を低下させる原因となります。 

、) 〈ッテリを使う前に、サビ•異臭•発熱•その 
他異常と思われるときは、使用しないでく 
ださい。オンキヨー/ソーテックカスタマ 
センタにお問い合わせください。 



加熱.分解. 
シヨートしない 


❶ 

〇 


バツテリは火中に投じたり、加熱•分解•シヨ 
一卜 (+ と一の端子を針金などで接続させ 
ること)はしないでください。ケガの原因と 
なります。 


>ノ（ッテリを小児が使う場合、保護者が取扱 
説明書の内容を教えてください。また、使 
用途中でも、取扱説明書のとおり使用して 
いるかご確認ください。 

\)(ッテリは乳幼児の手の届かない所へ保 
管してください。 


小形二次電池を安全に安心してご使用して頂くためには、（社)電子情報技術産業協会の"バッテリ関連 Q & A 集"の内容を見なが 
らのご使用をお勧めいたします。 

SOTEC オンラインサポート ( http :// suppo 「 t . sotec . jp /) の「[お知らせ]ノー ト PC リチウムイオン電池安全利用について ( JEITA )」 
をご覧ください。 


❶ 



•付属のノ (ッテリ以外は使用しなし、でください。 
また、付属のノ（ッテリを本製品以外に使用 
しないでください。発熱•発火•破裂の原因 
になります。 


、) (ッテリに強い衝撃を与えないでください。 
故障の原因となります。 



バッテリを火の中に入れないでください。 
破裂の恐れがあります。 


衝撃を 

与えない 


❶ 

③ 

分解禁止 


\) てッテリ充電時に、所定の充電時間を超 
えても充電が完了しない場合は、充電を 
やめてください。そのまま充電を続ける 
と、発熱、発火、破裂の恐れがあります。 

\) (ッテ U は、危険を防止するための保護装 
置が組み込まれています。分解•改造など 
しないでください。保護装置が壊れ、発熱 • 
発火•破裂の恐れがあります。 


火の中に 
入れない 


❶ 

❶ 


籲ノ（ッテリから液が漏れて、液が目に入った 
ときは、障害を起こす恐れがあるので、き 
れいな水で洗った後、直ちに医師の治療 
を受けてください。 

籲バッテリが漏液したり、異臭がするときは、 
すぐに火気より遠ざけてください。漏れた 
液に弓 I 火して、発火•破裂の恐れがあります。 




安全上のご注意) 

/ l \ 警告(バッテリ） 


❶❶ A 


Kaslrl 
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〔安全上のご注意 


A 取り扱い上の注意 



•液晶ディスプレイは先の尖ったちのでたた 
し V こり、弓 I つかいたりしないでください。 
破損する恐れがあります。 


たたいたり 
弓 I つかいたりしない 



#本体外装の汚れは、清潔でやわらかい乾 
いた布を使い、から拭きしてください。 



•ノ V —ドディスクが動作中のときは移動させ 
ないでください。 

故障の原因となります。 

•本製品の付属物は大切に保存してください。 


動作中に 
移動させない 


籲ノ V —ドディスクに保存したデータなどは、 
定期的にノ（ックアップをお取りください。 


• カラー液晶ディスプレイおよびノ（ッテリは消耗品です。 

-カラー液晶ディスプレイは非点灯、常時点灯などの画素が存在することがありますが故障ではありません。 

• カラー液晶ディスプレイは表示内容によっては明るさのむらが発生することがありますが故障ではありません。 

• 使用周囲温度が低いとき、また本製品自体が冷えきっているときは、電源を〇 N にしてもディスプレイのバックライトが「点灯 
しない」、「点滅する」、「暗い」などの症状がでます。この場合は、一度本体の電源を〇 FF にし、しばらく常温 (1 〇〜 35° C ) の環境 
に放置した後、お使いください。 


6 











はじめに_ 

法規について 


■ PC リサイクルについて 

PP このマークが表示されている対象製品は、当 

社が無償で回収および再資源化します。 

7^', 詳細は当社 Web サイ Khttp :// www.sotec 

」サイクル co.j p /) を参照してください。 


■ PC グリーンラベル制度について 




本製品は、社団法人電子情報技術産業協会 
( JEITA ) により策定された 「 PC グリーンラべ 
ル制度」に合格いたしました。 

「 PC グリーンラベル制度」とは、お客様が環 
境に配慮したパソコンをご購入になる際、商 
品選択を容易にするために、基準をクリア 
したパソコンに 「 PC グリーンラベルロゴマー 


ク」を表示する制度で、以下の3つのコンセプ 
卜から構成されています。 

• 環境(含 3 R ※1) に配慮した設計 • 製造がな 
されている 

•使用済み後ち、引取り • リユース/リサィ 
クル • 適正処理がなされている 
• 環境に関する適切な情報開示がなされている 
※1: 3 R = リデュース （ Reduce )、 リユー 
ス （ Reuse )、 リサイクル （ Recycle ) 


■瞬時電圧低下について 

本装置は、落雷等による電源の瞬時電圧低下に対し不都 
合が生じることがあります。電源の瞬時電圧低下対策と 
しては、交流無停電電源装置等を使用されることをお薦 
めします。 

(社団法人電子情報技術産業協会(旧」 EIDA ) のパーソナルコ 
ンピュータの瞬時電圧低下対策ガイドラインに基づく表示） 

■高調波電流規制について 

この装置は、高調波ガイドライン適合品です。 


■ グリーン購入ネットワーク （ GPN ) について 

%{ 0本製品はグリーン購入ネットワーク （ GPN ) 
GPN & jf に適合しています。 


■ 輸出および海外でのご使用に関する注意事項 

本製品の輸出(個人による携行を含む）については、外国 
為替および外国貿易法に基づいて経済産業省の許可が必 
要になる場合があります。 

必要な許可を取得せずに本製品を輸出すると、同法によ 
り罰せられます。 

輸出の許可の要否については、ご購入いただいた販売店、 
または当社営業拠点にお問い合わせください。 


■ レーザ安全基準について 

この装置には、レーザに関する安全基準 (JIS • C -6802) ク 
ラス1適合の光ディスクドライブが搭載されています。 












セットァップ_ 

セットアップを始める 


梱包箱を開けたら、まずは付属のクイックスタート•ガイドをお読みになり、付属品を確認してください。 
設置場所を確認し、機器の接続を完了したら、次に Windows Vista のセットアップに進みます。 


ットアップの手順 


バッテリパックと AC アダプタの取り付け 

— 


次の手順で機器のセツトアップをおこないます。 


付属品の確認 

(_ 付属のクイック スタート • ガイド参照) 


Windows Vista のセットアップの前に、バッテリパック 
と AC アダプタを取り付けます。 

スキャナやプリンタなど、すでに周辺機器をお持ちの場 
合でも 、 Windows Vista のセツトアップが終了するまで 
は接続しないでください。 


バッテリパックと AC アダプタの取り付け(陳8ページ） 


1 ディスプレイカバーを閉じ、本体を裏返して、 
静かに置きます。 


置き場所を決める（陳9ページ） 


Windows Vista のセツトアップト10ページ) 


これでセツトアップは終了です。 


セットアップ終了後、必要に応じて、次の作業をおこ 
なってください。 

-旧パソコンからのデータ • 設定の転送 
• 周辺機器の接続 
-ソフトウェアのインス I ル 
• インターネットの接続設定 
-電子メールの設定 



2 バッテリパックを矢印の方向に動かしながら 
取り付けます。 



3 AC アダプタのプラグを、本体の DC 入力端子 
に差し込みます。 




SOTEC 電子マニュアルでは、次の内容について説明 
しています。 

-旧パソコンからのデータ • 設定の転送 
• インターネットの接続設定 
• 電子メールの設定 


4 . 


電源ケーブルを AC アダプタと電源コンセン 
卜に接続します。 


































セットアップを始める 


置き場所を決める 



P 51 パソコンの前は、キーボードやタッチパッドが 
L ± J 操作しやすいようにゆとりをもってください。 

r ^\ 本体底面の吸気口をふさがないよう、座布団 
12 J やタオルなどの上では使用しないでください。 


己 


■ 置いてはいけない場所 

「安全上のご注意」（陳3ページ）もお読みになり、置き場 
所を選んでください。次のような環境には置かないでく 
ださい。 

• 直射日光のあたる場所、ストーブなど熱源の近く 



• 水がかかりそうな場所 



不安定な場所、物がぶつかりそうな場所 



本体および電源コードの上には重いものをのせたり、通 
しを塞いだりしないでください。 



正しい姿勢について 


次のように正しい姿勢で、パソコンの前に座ってくださし)。 



■ ディスプレイの角度調整について 

ディスプレイは、見やすい角度に調整できます。 



「Windows Vista のセットアップ」へ 













































































































セットァップ_ 

Windows Vista のセットアップ 


必要な機器を接続した後 、 Windows Vista をセットアップしましよう。 
Windows Vista のセットアップが終了すれば、本機のセットアップは完了です。 


ットアップの準備をする 


Windows Vista のセットアップ中は、画面の切り替えに 
少し時間がかかることがあります。「しばらくお待ちくだ 
さい」といったメッセージが表示されたり、マウスカーソ 
ル(マウスポインタ）が待機中を知らせる形になっている 
ときは、キーボードのキーやタッチパッドのボタンを何 
度も押さないでください。 



• 操作の途中で電源を切らない！ 

Wind 〇 ws のセットアップには、少し時間がかかり 
ます。 Windows のセットアップ中は、絶対にパソ 
コンの電源を〇 FF にしないでください。セットアッ 
プが終わる前に電源を〇 FF にすると、故障の原因と 
なります。 

•分からないことがあったら ••• 

セットアップの途中で分からないことがあれば、へ 
ルプで調べることができます。¢1]キーを押すとへ 
ルプを参照できます。 


1 見やすい角度までディスプレイカバーを開き 

ます。 



2 電源スイッチを押します。 



本機の電源を〇 N にしてから、しばらくの間は、 
画面の表示がいろいろ変化します。手順3の画面 
が表示されるまで、しばらくお待ちください。 



タッチパッドを一度も使ったことがない方は、「タッ 
チパッドを使ってみよう」（陳27ページ）を参照して 
ください。 











Windows Vista のセツトノノツフ i 


3 . 次のように設定してください。 

「国または地域」：日本 

「時刻と通貨の形式」：日本語(日本） 

「キーポードレイアウト 」： Microsoft IME 
確認後、[次へ]ポタンをクリックします。 


Cf Windows トアップ 

k J Windows Vista* Home Premium 

，&)と iiH の形式 a ): 

キ-ポ-ド i^iTO 卜⑹： [M^rowftiMk -1 


SOTEC 

I d Copyright € 2006 Microaglt Corporation. Al rights ratrvtd. | H 

^ - r * j H 

一 

画面は Windows Vista Home Premium で説明し 
ていますが、セットアップの手順は Windows Vista 
Home Basic と同じ流れになります。 



次の画面が表示されます。 

A ライセンス条項をお読みの上、「ライセンス 

条項に同意します」をクリックしてチェック 
_を入れ、[次へ]ポタンをクリックします。 



ライセンス条項に同意しなければ、 Windows のセツ 
トアップを続けることはできません。 



^ 「ユーザー名を入力してください」にユーザー 

名を任意で入力します。 



^ 必要に応じて、「パスワードを入力してくだ 
さい」に任意のパスワードを入力します。 



セキュリティ上の観点から、パスワードを設定してお 
<ことをおすすめします。 

パスワードを設定しない場合は、手順8に進みます。 


7 パスワードを入力した場合、「パスワードを 
もう -度入力 してください」の欄が表示され 
るので、手順6で入力したパスワードを再度 
入力します。 



「パスワードのヒントを入力してください」には、万一 
パスワードを忘れたときのために、パスワードを思い 
出すためのヒントを入力してください。 


次の画面が表示されます。 





































































Windows Vista のセツトアップ 


8 . 


9 . 


「この ユーザー アカウントで使用する画像を 
選択してください」からお好みの画像を選択 
し、[次へ]ポタンをクリックします。 



「コンピュータ名を入力してください」に任意 
で本機の名称を入力します。 



10 「デスクトップの背景を選択してください」か 
らお好みの壁紙を選択して、[次へ]ポタンを 
クリックします。 



11. 「推奨設定を使用します」をクリックします。 



12現在の日付、および時刻を正しく設定して、 
[次へ]ポタンをクリックします。 





次の画面が表示されます。 


1 3. 本機がネットワークに接続されている場合、 
接続環境にあわせて接続場所を選択します。 



卿 H) 

-■£ 事嫌の項所 I•いが H 通^します. R1W) コンビ1ータは»»可«で . <5¢) 
ンピユータ P デバイス^ MB C8 よら 


r-yfh : 不明な場合は「公共の場所」を選択し 、 Windows Vista 
L :のセツトアップの終了後に設定してください。 


次の画面が表示されます。 
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「 SOTEC からの特典」欄でインターネットへの接続方 
法が設定できますが、ここでは画面をスクロールさせ 
「いいえ、後で設定します」を選択してください。 
インタ— ネットへの接続は、セツトアップ終了後に設 
定することをおすすめします。 


しばらくするとデスクトップ画面が表示されます。 



パスワードを設定している場合は、パスワードの入力 
を求める画面が表示されます。 

ユーザー名の下にある入力欄に手順6で設定したパス 
ワードを入力して、 g をクリックします。 




以上で 、 Windows Vista のセットアップは完了です。 






































使用する 


Windows Vista の操作につし、て 


Windows のセットアップが終了すると 、 Windows Vista が起動します。ここでは 、 Windows Vista のデ 
スクトップ画面がどのようになっているかを説明しています。 



閉起動時に実行しま T 〔ウエルカムセンターはコント□-ルパネ JU 0 [システムとメンテナ>ス]にあります) 


_ 


u 


フエメレ刀ム 1 Z ノヲ 



① [スタート]ポタン 

クリックすると、ソフトウェアの一覧が表示されたメ 
ニュー（スタートメニュー ) が表爪されます0 

② ごみ箱 

削除したファイルやフォルダが一時的に保管される場 
所です。ごみ箱に削除したファイルやフォルダを元に 
戻したり、ごみ箱の中のファイルやフォルダを完全に 
消去することができます。 

③ クイック起動 ツールバー 

よく使用するソフトウェアなどを登録することで、ス 
タートメニューを開かずに、すぐにソフトウェアを起 
動できます。 

④ タスクバー 

起動中のソフトウェアやフオルダを表示する領域です。 


⑤ウィンドウ 

起動中のソフトウェアやフォルダの表示領域です。デ 
スクトップ上に複数のウインドウを表示できます。 

⑥ 通知領域 

Windows Vista の起動と同時に自動起動されたソフト 
ウェア（常駐プログラムなどと呼ばれます）が表示され 
ます。 

⑦ 言語バー 

Windows Vista の日本語入カシステム 「 MicrosoftIME 」 
です。全角/半角文字の切り替えなどを操作します。 

⑧ サイドバ_ 

時計やカレンダーなどの簡易なソフトウェア（ガジェッ 
卜と呼ばれます)を表示する領域です。 



































Windows Vista の操作につい C i 



最泛使った項目 


① インターネット 

クリックすると、 Web ページの閲覧に使用する 「Internet 
Explorer 」 が起動します。 

② 電子メール 

クリックすると、電子メー J レをやり取りできる 「Windows 
メール」が起動します。 

③ 最近使用したプ□グラムー覧 

最近使用したソフトウェアの一覧が表示されます。 

④ すべてのプ□グラム 

クリックすると、ソフトウェアの起動メニューが一覧 
で表示されます。 

⑤ 検索の開始(検索ボックス） 

入力した文字に関連するファイルおよび Web ページ 
を、本機の八 ー ドディスクおよびインターネット上か 
ら検索します。 


⑧ヘルプとサポート 

クリックすると 「 Windows ヘルプとサボート」が起動しま 
す。 Windows で分からないことがあったときに使用します。 

⑦ 終了オプションポタン 

クリックすると、終了メニューが表示されます。 

終了メニューの操作方法については、「電源の〇 N / OFF 」 
(^1 6ページ)をご参照ください。 

⑧ □ックボタン 

クリックすると、 Windows が□ック状態になります。 
パスワードを設定している場合、再開始をするにはパ 
スワードの入力が必要になります。 

⑨ 電源ポタン 

本機の電源を〇 FF にします。クリックしたときの動作は 
スリープ、休止状態、シャットダウンのいずれかを選択 
できます。（膝17ページ)初期設定はスリープ状態です0 

II Windows Vista の基本的な操作方法については、 
SOTEC 電子マニュアルを参照してください。 









































使用する_ 

電源の〇 N/OFF 


電源を〇 N / OFF する方法を説明します。 

電源を〇 FF にするときは、作業状況に応じて複数の終了方法が選択できます。 


電源の ON 


本機の電源を〇 N にします。 Windows のセットアップ 
が終了すれば、次に電源を〇 N にしたとき、そのまま 
Windows Vista のデスクトップ画面が表示されます。 


電源の OFF 


電源を〇 FF にする方法は、「シャツトダウン」および「休止 
状態」の2種類があります。また、いったん電源を〇 FF にし、 
自動的に電源を〇 N にし直す「再起動」も選択できます。 


1 電源スイッチを押します。 



いたパソコンによって異なります。 


しばらくすると 、 Windows Vista のデスクトップ 
画面が表示されます。 


- ■ウIル方ム e ンタ- • | I fi 

ISmmmMk 


mm 


※表示されるデスクトップ画面は、ご購入いただ 


■シャツトダウン/休止状態 

すべてのソフトウェアを終了させて電源を〇 FF にする場 
合は「シャツトダウン」を選択します。本機の電源を〇 N に 
したときに、前回の作業終了時の環境を呼び出す場合は、 
「休止状態」を選択します。 

「休止状態」を選択すると「シャツトダウン」を選択したと 
きよりもすぐにパソコンを起動させることができます。 
ひんぱんにパソコンを使用するときは、「休止状態」を選 
択することをおすすめします。 

1 [スタート]ポタン—[終了オプション]ポタン 

を選択します。 



「終了オプシヨン」メニューが表示されます。 


A 

注意 


2 「シャットダウン」（または「休止状態」）を選 
択します。 



本機の電源が完全に〇 FF になります。 

次回、電源を〇 N にするときは、電源スイッチを 
押します。 


「終了オプション」の操作で終了せず、いきなり電 
源スイッチを押して電源を OFF にする動作を繰り 
返すと 、 Windows Vista のシステムが壊れて、 
Windows Vista の再セットアップが必要になるこ 
とがあります。電源を OFF にするときは正しい手順 
で操作してください。 




















































電源の〇 N/OFF 


ryfh :「終了」メニューのその他の項目 

LJU :「ロック」：作業状態を保持したまま、 Wind 〇 ws を 
: 使用できない状態にします。一時的に 

離席するときなどに使用します。 

• 「ログオフ」： Windows を終了せずに、別のユーザー 
； アカウントに切り替えます。切り替え 

: 前の作業状態は無効になります。 

:「ユーザーの切り替え」 

: Windows を終了せずに、別のユーザー 
: アカウントに切り替えます。切り替え 

: 前の作業状態は保持されます。 




ユーザーアカウントの作成方法については、 SOTEC 
電子マニユア j レを参照してください。 


■スリーブ 

作業を中断して、本機の使用をすぐに再開できる「スリー 
プ」機能があります。 

[スタート]ボタン—[終了オプション]ボタンを選択し、 
[スリープ]を選択するとスリープ状態に入ります。 

元の状態に戻すには、電源スイッチを押します。 

n#i :スリープとは？ 

LJU :スリープとは、直前の作業状態をメモリと八ードデイ 
:スクに保存した状態で、 Windows を終了することで 
!す。 Windows 終了後はメモリにだけ通電し続けます。 
I スリープの1香の利点は、起動時間の短縮です。スリ_ 
:プ状態から本機の電源スイッチを押すと、 5 秒程度で 
:□グオン画面が表示されます。 



丨秒程度 

■再起動 



デバイスドライバのインス I -ールが終了したあとや、 
Windows の動作が不安定(画面が乱れたり、画面が動か 
ない）になったときは、 Windows を再起動させます。 
[スタート]ボタン—[終了オプション]ボタンを選択し、 
[再起動]を選択すると、再起動が実行されます。 

アプリケーションソフトの操作中に、マウスカーソル 
が動かなくなってしまったときなど、操作が続けられ 
ないときは、 lCtrf | + l Alt ] + [ beletel キーを同時に押し 
て「タスクマネージャの起動」を選択して、特定のアブ 
リケ_ションソフトを終了させることができます。 



「電源ポタン」の動作を変更する 


[スタート]メニューの[電源]ボタンをクリックしたとき 
の動作は、休止状態、シャットダウンから選択できます。 
ここでは、動作を変更する手順について説明します。 
初期設定ではスリープ状態に設定されています。 

1 [スタート]ポタン-►[コント□ールパネル]- ► 
[モバイルコンピュータ] — [電源オプション] 
をクリックします。 

2 現在選択されているプラン(初期設定は「バラ 
ンス」)の、[プラン設定の変更]をクリックして、 
[詳細な電源設定の変更]をクリックします。 

「電源オプシヨン」が表示されます。 



3 [電源ポタンと LID] — [[スタート]メニュー 

の電源ポタンの操作]の0をクリックして 
U にします。 

4. [電源に接続]を選択(バッテリ使用時は[バッ 
テリ駆動]を選択）し、▼をクリックして、 
電源ポタンの動作を[スリープ状態]、[休止 
状態]、または[シャットダウン]から選択し 
ます。 

5 [ ok ] ポタンをクリックします。 






























































使用する_ 

各部の名前と機能 


本体各部の名前とその機能について説明します。 

なお、別のページで詳しく説明している部分もありますので、参照ページもあわせてお読みください。 


ディスプレイカバーの開け閉め 



ディスプレイカバーは、見やすい角度まで開きます。 



ディスプレイカバーを閉じるときは、ディスプレイカバー 
を手前に倒します。 


本体前面(まえ) 
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各部の名前と機能 


① ディスプレイカバーラッチ 

右へスライドさせてディスプレイカバーのロックを解 
除します。ディスプレイを閉じるときは、ディスプレ 
イカバーが本体にロックされるようにします。 

② ディスプレイ 

文字やグラフィックが表示されます。 

省電力機能によりパソコンが動作していなければ、自動 
的にディスプレイの表示が消えるように設定できます。 

③ キ_ポ_ド 

キーを押して文字を入力したり、コマンド(命令)を送つ 
たりします。（膝28〜31ページ） 


⑨ インタ _ ネットポタン穿） 

ボタンを押すと 、 Internet Explorer が起動します。 

⑩ E メール ポタン (1^|) 

ボタンを押すと、 Windows メールが起動します。 

⑪ホットキー 

ボタンを押すと、スリープ状態になります。 

⑫ステー タス LED 

パソコンの動作状態が表示されます。（陳23ページ) 


④ タッチパッド 

指を軽くのせて動かすと、ディスプレイ上のマウスポ 
インタが移動します。（陳27ページ） 

⑤ タッチパッドポタン(右ポタン • 左ポタン） 

それぞれ、マウスの右ボタン、左ボタンに対応してい 
ます。（陳27ページ） 


⑧ステレオ スピーカ 

Windows のシステム音や、マルチメディアを使用した 
ときの音声が、ステレオで出力されます。 

ryfh :音量はキーボードを使って操作できます。@を押し 
I ながら_キーを押すことで音量を下げることができ 
:ます。を押しながら@キーを押すことで音量を 
:上げることができます。 


⑦メモリ—力ードス□ツト （[ mmc . sd . ms/pro ) 

以下のメモリーカードを差し込みます。 

(陳46〜47ページ） 

• メモ U —スティック 

• メモリースティック PRO 

• SD メモリーカード 

• MMC 



メモリーカードにはそれぞれ差し込む向きがありま 
す。方向を確認して、正しく差し込んでください。 
「 miniSD 力ード」または「メモリーステイックデュ 
才」など、一覧に記載のない種類のカードは、本機 
で使用できません。メモリーカードを本機に挿入す 
る前に、種類を確認してください。 


⑧ 電源 スイッチ ((!)） 

電源〇 FF 時に押すと、本機の電源を〇 N します。 

(膝16ページ） 

電源〇 N 時は青色に点灯します。 

電源〇 N 時に押すと、設定した動作を実行します。初期 
設定ではス U —プ状態に設定されています。 

設定は[スタート]ボタン—[コント□ールパネル] — [モ 
バイルコンピュータ] — [電源オプション] — [電源ボタ 
ンの動作の変更]で選択できます。 

A 

注意 


HDD LED が点灯している間は、電源を OFF にし 
ないでください。ドライブの故障、またはデータ 
の破損の恐れがあります。 

電源を OFF にしたあとに再度電源を 0 N するとき 
は、5秒以上待つてから操作してください。 


















G 各部の名前と機能 


右側面&背面 



① USB ポート 

USB 2.0 対応の周辺機器を接続します。 USB 1.1 対応の 
周辺機器も接続できます。ただし、転送速度などは 
USB 1.1 規格 （ Full - Speed ) に基づきます。（膝45ページ） 

② 外部ディスプレイ端子(〇) 

外部ディスプレイを接続します。（陳54ページ） 


③ LAN ポート(最） 

1〇 BASE - T /1 〇〇 BASE - TX /1000 BASE-T の LAN 接続がで 
きます。 


A 

本機の LAN ポートに接続できるケーブルは 

/!\ 

10 BASE - T /100 BASE - TX /1000 BASE-T 規格の 

注意 

イーサネットケーブルだけです。それ以外の規格の 


ケーブルは使用しないでください。特に ISDN ケープ 


ル、モジュラーケーブルは、絶対に LAN ポートへ接 


続しないでください。故障の原因となります。 


④ ケンジントン □ックキーホー ル (fi) 

盗難防止用のロックに使用する取り付け穴です。 

⑤ 光ディスクドライブ強制排出孔 

イジェクトボタンを押しても光ディスクドライブの卜 
レイが出てこない場合に使用します。この排出孔に針 
金などを押し込むと、光ディスクドライブのトレイを 
強制的に排出させることができます。（膝33ページ） 


光ディスクドライブが正常に動作している場合は使 
用しないでください。故障の原因となります。 


⑦光ディスクドライブ 

光ディスクドライブが読み込み可能なディスクを入れ 
ます。（陳32〜33ページ） 

:光ディスクドライブの仕様は、製品の構成によって異 
:なります。 




⑥イジェクトポタン 

光ディスクドライブにディスクを入れるとき、または 
取り出すときに押すボタンです。（陳33ページ） 



















































各部の名前と機能 1 


左側面 



① ExpressCard ス□ツト （□) 

ExpressCa 「 d /34 および ExpressCard /54 規格に準拠し 
た ExpressCard を差し込みます。（隊48ページ） 

② マイク端子 (/") 

マイク□ホンを接続します。マイク□ホンからの音声 
を本機に取り込みます。（膝44ページ） 

③ オーディオ出力端子(《 ( 争） 

ライン入力端子を持つオーディオ機器およびヘッドホ 
ンを接続します。（陳44ページ） 

④ 通風孔 

パソコン内部の熱を冷却する風を通します。壁などで 
塞がないでください。 


⑤ USB ポ ー ト 

USB 2 .◦対応の周辺機器を接続します。 USB 1.1 対応の 
周辺機器も接続できます。ただし、転送速度などは 
USB 1.1 規格 （ Full - Speed ) に基づきます。（陳45ページ） 


⑧ DC 入力端子 (=Z=) 

付属の AC アダプタを接続します。（陳24ページ) 



• 付属の AC アダプタ以外は絶対に使用しないでくだ 
さい。火災•感電の恐れがあります。 

• AC アダプタの上に物をのせたり、くるんだりしな 
いでください。 AC アダプタが発熱し、火災を起こ 
す恐れがあります。 










































G 各部の名前と機能 




① バッ テリ パック 

電源コンセントが無い場所でパソコンを動作させるた 
めのバッテリです。（陳26ページ） 

② メモリモジュールカバー 

カバーの下にメモリやワイヤレス LAN モジュールが取 
り付けられています。モジュールを交換•増設する場 
合は、カノ（一を取り外してください。（陳5〇〜53ページ） 


22 












各部の名前と機能 1 


ステータス LED について 


fo~ 


司 




①ワイヤレス LAN LED(^) 


ワイヤレス LAN 搭載モデルのみ 


ワイヤレス LAN の機能が作動すると点灯します。 

(陳37ページ） 

② 電源 LED((!)) 

電源が入っている状態を表示します。（陳24ページ） 

③ バッテリ LED((III) 

バッテ U の充電状態を表示します。 

(陳24ページ） 

④ Caps □ック LED(®) 

papsLo ^] キーがロック状態のときに点灯します。 

ロック状態時は、キーを押さずアルファべットを 
大文字で入力できます。 

⑤ Num □ック LEDQll) 

キーがロック状態のときに点灯します。 


エイチアイーアイー 

©HDDLED(Q) 

八ードディスクドライブまたは光ディスクドライブの 
アクセス中に点灯します。 

A 

注意 


HDD LED が点灯している間は、電源を OFF にし 
ないで < ださい。 

ドライブの故障、またはデータの破損の恐れがあ 
ります。 

電源を OFF にしたあとに再度電源を ON するとき 
は、5秒以上待ってから操作してください。 



































































































































使用する_ 

AC アダプタの接続とノ（ッテリの充電 


本機の電源は、付属の AC アダプタを使って AC コンセントからとる方法と、バッテリパックを使う方法の 
2通りあります。 


初めて使うときは 


バッテリは十分に充電されていない状態で出荷されてい 
ます。本機を初めてお使いになるときは、バッテリパッ 
クを本機に取り付けてから、 AC アダプタを接続してくだ 
さい。バッテリパックの充電が始まります。 



弊社純正の AC アダプタ以外は、絶対に使用しない 
でください。火災•感電の恐れがあります。 

AC アダプタの上に物をのせたり、くるんだりしな 
いでください。 AC アダプタが発熱し、火災を起こ 
す恐れがあります。 



バッテリパックの充電中も本製品を使用できます。 


■ AC アダプタの接続とバッテリの充電 


1 AC アダプタのプラグを、本機の DC 入力端子 

に差し込みます。 



2 電源ケーブルを AC アダプタと電源コンセン 

卜に接続します。 

バッテリ LED ( dl ) が点灯し、バッテリパックの 
充電が始まります。 

本製品に付属の AC アダプタは、10 0 V 〜 240 V に対応 
しており、自動的に切り替わりますので、海外でも使 
用できます。 

ただし、海外の電源コンセントは、日本と形状が異な 
る場合がありますので注意してください。 



■ ステータス LED の表示 


電源 LED((!))l| 



電源 LED (( J )) 


状態 

内容 

点灯 

本機の電源が〇 N の状態です。 


バッテリ LED ( dl ) 


状態 

内容 

点灯 

バッテ U が充電中の状態です。 

点滅 

バッテ U の残量が少ない状態です。 

消灯 

次のいずれかの状態です。 

• バッテリで動作中 
• バッテリが満充電 
• バッテリが装着されていない 



バッテリパックは、バッテリ動作中に交換するこ 
とはできません。 

必ず「バッテリパックの交換」（陳 26 ページ)の説明 
に従って交換してください。 

バッテリの残量が少ない状態でソフトウェアの操作 
を続けると、データやソフトウェアが消えるなど 
の不具合が発生する恐れがあります。 

バッテリの残量がすべて無くなると、ソフトウェ 
アの使用中でも電源が OFF になります。バッテリ 
の警告音が鳴つたらすぐにデータを保存してくだ 
さい。 


バッテ U のみで使用するときは、 AC アダプタを取り外し 
てください。 

AC 電源で使用するときは、このまま AC アダプタを接続し 
てください。 


















































































AC アダプタの接続とバッテリの充電) 


■スリープと休止状態の違い 

• スリープ 

ソフトウェアなどの動作状態をメモリに保存し、パソコン 
の電源を〇 FF にする機能です。次回、電源を〇 N にすると、 
電源を〇 FF にする直前の状態でパソコンが起動します。 
使用中のソフトウェアを終了せずに電源を〇 FF にできる 
ので、ソフトウェアを再起動する必要がありません。 
ただし、スリープの状態では、少量の電力が消費されて 
いるため、バッテリだけで使用しているときに、長時間 
スリープの状態にしておくことはお勧めできません。 

• 休止状態 

スリープと同様にソフトウェアなどの動作状態を保存し、 
パソコンの電源を〇 FF にする機能ですが、スリープとは 
違い、動作状態をメモリではなく固定ディスクに保存す 
るため、電力を消費しません。 


ッテリ残量低下時の終了動作の設定 


バッテリ残量が低下したときや無くなったときに、バソコ 
ンをどのような状態で電源を〇 FF にするかを設定できます。 

1 [スタート]ポタン-►[コント□ールパネル]- ► 
[モバイルコンピュータ] — [霞源オプション] 
を選択します。 

【電源オプション】ウィンドウが表示されます。 

2 「バランス」、「省電力」、「高パフォーマンス」 
の項目から、いずれかチェックの入つている 
項目の「ブラン設定の変更」を選択します。 



【プラン設定の編集】ウインドウが表示されます。 


3. 「詳細な電源設定の変更」を選択します。 



【電源オプション】ダイアログが表示されます。 


4 . 詳細設定の一覧から「パッテリ」を選択し、 
バッテリ残量が低下したときや無くなったと 
きに、どのような状態で電源を OFF にするか 
を設定します。 


















































































AC アダプタの接続とバッテリの充電 


バッテリパックの交換 


バッテリパックは、電源が〇 FF の状態で交換します。 

交換前に、バッテリ LED が消灯していることを確かめて 
ください。 

A 

注意 


1 ディスプレイカバーを閉じ、本体を裏返して、 
静かに置きます。 

2 バッテリパックのツメ 2 ケ所を持ち上げて、 
バッテリパックを取り外します。 


• 弊社純正のバッテリパック以外のバッテリは絶対 
に使用しないでください。また、バッテリパック 
の分解や破壊、火中への投入、加熱、端子の短絡 
なども絶対におこなわないでください。爆発や火 
災を起こす恐れがあります。 

• バッテリパックの取り扱いについては「安全上のご 
注意」（陳5ページ)も必ずお読みください。 

• スリープ状態でバッテリパックの交換をおこなう 
と、データが破損する恐れがあります。 



3 交換用のバッテリパックを矢印の方向に動か 

しながら取り付けます。 
















使用する 


タッチパッドを使ってみよう 


Windows では、文字の入力以外、ほとんどの操作をタッチパッドでおこないます。ここでは、タッチパッ 
ドの基本操作を説明します。 


タッチパッド各部の名前とはたらきは次のようになっています。 
ボタン| 

左クリックするときに押します。ダブルクリック 
するときは、このボタンを素早く 2回押します。 



指を触れて動かすと、画面上のマウスポ 
インタがその動きに応じて動きます。指 
で軽ぐ 1 トン"と1回たたくと左クリック/ 
トントン n とたたくとダブルクリックがボ 
タンを使わずにできます。 

右クリックするときに押します。 

Windows では、右クリックするとシヨートカットメニュー 
が表示されます。 


A 


注意 


タッチパッドをペン先などの先の尖ったもので触 
れないでください。故障の原因となります。 

，2本以上の指や手袋をした指、また、濡れた指など 
で操作しないでください。正常に動作しません。ま 
た、指先の皮脂や汚れによっても正常に動作しな 
い場合があります。そのときは、十分に汚れを取 
り除いてからご使用ください。 

マウスポインタはタッチパッドを軽く触れるだけで 
動作します。必要以上に力を入れたり無理な姿勢 
で操作すると、指や手首を傷める原因となります。 



縦に長いホームぺージなどをスクロー 
ルさせて見るときは、タッチパッドの 
右端を上下になぞります。 



涊说 怒 ^ r 


Windows Vteta の基木操作 


丁 7 勹づ毪也 


9インドウの洛部艺杵と优 



ぬ Viet 於^-各6如神作； j 法を说明, 


g デスクトッブ幽曲 

;抑ぬ1 
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w^ClJ. デスクトツブ画面 _P 名朴と铀鋩を 
〈公成目をク uv クす。と 


嫌示 d はづ w デスクトツブ画西丄ノ1 



ファイルの移動（コピー）はドラッグアンドドロップとい 
う操作でおこないます。 

1 移動したいアイコンを選択し、左ポタンを押し 

たまま、タッチパッドをなぞってアイコンを移 
動したい場所まで動かします （ ドラッグします)。 



J タッチパッドのポタンを離します（ドロップ 
します)。 
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選択したファイルが移動(またはコピー)されます。 
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スクロールの操作 


ドロップの操作 


ドラッグアン 


indows Virxtfl の基本择作 


SOTEC m 子マニュアル 


タッチパッドの名前とはたらき 
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使用する 


キ ー ボ ー ドを使ってみよう 

キーボードは、文字や記号を入力したりパソコンへ指示をする役目をもっています。ここでは、キーボー 
ドの各キーの名前や機能について説明します。 


キーポードの各部の役割 


キーはその機能によって、役割が大きく分かれます。 

本書では便宜上、色分けをして説明しています。実際のキーボードは色分けされていません。 



■ Windows キ ー 

単独で押すと Windows の「スタート」メニューを表示しま 
す。次のキーと合わせて押すと、 Windows の代表となる 
機能がすぐに使えます。 


■アプリケーションキー 

タッチパッドの右ボタンに相当します。使用するアプリ 
ケーションによって動作が異なります。お使いのアプリ 
ケーシヨンソフトのマニユア〗レを参照してください。 


勝® 
層+0 


塑+0 

層+® 
憂1+0 


+ [Pausej 


Windows の 「 Windows ヘルプとサ 
ポート」を表示 

ウィンドウの最小化 

タスクバーに表示されているボタンの 
切り替え 

【ファイル名を指定して実行】ダイアロ 
グを表示 

【コンピュータ】ウィンドウを表示 
ファイルとフォ j レダ検索画面を起動 
【システム】ダイアログを表示 



HomePremium モアル 


Windows Aero 機能を使用すると、问 +prab] キーの 
操作で、 Windows フリップ 3 D によるソフトウェア 
の切り替えができます。 


■制御キー（灰色の部分） 

文字入カキーと組み合わせて使うキー、入力位置を決め 
るキー、パソコンに対してコマンド(命令）を送るキーな 
どです。これらのキーだけを使って文字を直接入力する 
ことはできません。 

■ 文字入カキー 

主に、アルファべットやひらがな、カタカナ、数字、記号 
などを入力するためのキーです。1つのキーに2つ以上の文 
字が割り当てられており、 ( CapsLock ) 〔Shift] I NumLk ] Iひらがな] 
巧タヵナ" 1 の各キーと組み合わせて、目的の文字が入力でき 
ます。 






























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































キーボードを使ってみよう 



制御キーの一つである [F n ) キーとフアンクシヨンキーの 
組み合わせにより、画面の輝度を変えたり、省電力機能 
を作動させたりできます。 


ワイヤレス LAN 機能を実行する 

@キーを 押しながら ¢1]キーを 押す 
と、ワイヤレス LAN 機能が〇 N になり 
ます。（膝36〜39ページ） 

もう一度押すと〇 FF に戻ります。 




■ スピーカの 音量を調整する 

@キーを押しながら@キーを押す 
ごとに音量が下がり、@キーを押す 
ごとに音量が上がります。 




<!>)▲ 


■本体ディスプレイ表示か外部ディスプレイ 
表示かを切り替える 

@キーを 押しながら@ キーを1 回 
押すごとに、次の順で、映像の表示先 
が切り替わります。 


Fn 


+ 

( So ) 

◊し 





本体ディスプレイ 

◄n 


外部ディスプレイ端子 



本体ディスプレイ+ 

外部ディスプレイ端子 

_ 


F6 


輝度を調整する 

@キーを押しながら®キーを押す 
ごとに、ディスプレイの輝度が下がり、 
@キーを押すごとにディスプレイの 
輝度が高くなります。 


し ~ <\J 


F l 


Fn 

+ 

F10 ] 





F11 

j/X 


■ スピーカの 音を消す （ミュー ト） 

@キーを押しながら^)キーを押す 
と、スピーカの音が消えます。もう一 
度 r ^ i キーを押しながらキーを押 
すと元に戻ります。 

■ 液晶ディスプレイを〇 N/OFF する 

@キーを押しながら^]キーを押す 
と、液晶ディスプレイのバックライ 
卜が〇 FF になります。もう一度押すと 
〇 N に戻ります。 

■ 音声/映像を再生する 

@キーを押しながら^)キーを押す 
と、音声/映像ファイルが再生します。 
再生中にキーを押しながら_ 
キーを押すと、音声/映像ファイルが 
一時停止します。 


K / — 




F12 



通常、数字は英数モードのときにフアンクシヨンキー 
の下に並んでいるキーで入力することができますが、 
fFn ] + (NumLk j キーを押すことで、キーボードの図の部分 
でも数字を入力できるようになります。文字よりも数字 
の入力のほうが多いという場合などは、電卓のテンキー 
のように使うことができます。 


や 




8ゆ 


9ょ 

ノ\\ 儿ゥ^<\儿 々 


* を 

0わ 


U 4 


な 


— < x J r /— 


〇 6 


P 


せ 


J 


K 2 


の 


I 7 /— ( N l 7 / —( I 7 )— 


れ 


ち 


勺 


吃 


/め 

X I 7 /— <^J 
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テンキーを使って数字を入力する 


ン キー 
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〔キーボードを 使ってみよう 


各キーの機能 



■ 中止や中断させるコマンド(命令)を送る 

① Esc (エスケープ)キー 

設定を取り消したり、実行を中止します。 

② Pause/Break (ポーズ/ブレーク)キー 

ソフトウェアによっては動作が割り当てられており、 
実行されている命令を中断したり、ブレーク信号を送 
ります。 

■ 設定されている機能を呼び出す 

③ フアンクシヨンキー 

から_キーまでの12個のキーにそれぞれ別の機 
能やコマンド(命令）が割り付けられています。キーを 
押したときの動作はソフトウェアにより異なります。 

■ コマンド(命令)や設定された機能を決定する 

④ Enter (エンター）キー 

あるコマンド(命令)の実行を決定したり、設定された 
機能を確定させます。文字を入力しているときは、こ 
のキーで改行できます。 

■ 画面の 八ー ド コピーを とる 

⑤ PrtScr (プリントスクリ _ ン）キ _ 

表示されている画面を取り込んでク U ップボードに転 
送します。 


■ 文字を編集する 

⑧ Insert (インサート）キー【□ックされます】 

文字入力のモードを切り替えます。1回押すごとに、カー 
ソル位置にある文字の間に入れる「インサートモード」 
と、カーソル位置の文字に上書きする「オーバーライト 
モード」が切り替わります。 

⑦ Delete (デリート)キー 

カーソル位置から右側の文字を削除します。カーソル 
位置は変わりません。 

⑧ Back Space (バックスべース)キー 

力ーソル位置から、 左側の文字を削除します。カーソ 
ル位置は左に動きます。 

⑨ Tab (タブ)キー 

文字を入力しているときに押すと、タブが入りカーソ 
ルが右に移動します。 

表計算やデータベースなどのアプリケーションでは、 
次の項目への移動などに使われます。 

■ 文字入カキーと組み合わせて、文字を入力する 

⑩ CapsLock (キャップス□ック ）• 英数キー【□ック 
されます】 

アルファべットを入力するときの文字種を切り替えま 
す。_キーと同時に1回押すごとに、「大文字モード」 
と「小文字モード」が切り替わります。ひらがな/カタカ 
ナモードから、アルファべットや数字を入力する英数 
モードに切り替えるときにも使います。 

(膝 31 ページ「メモ」） 



































































































































































































































































































































































































































































































































































































































キーボードを使ってみよう 


⑪ 半角/全角キー【ロックされます】 

文字を入力しているときの文字種を切り替えます。 
Windows の日本語入カシステム Microsoft I ME では、 
1回押すごとに「日本語入カモード」がオン/オフになり 
ます。 

⑫ SNft (シフト)キー 

ほかのキーと同時に押して別の機能を実行したり、実 
行方法を変えたりすることができます。たとえば、「大 
文字モード」で文字を入力しているときに、アルファ 
ベットキーと同時に押すと、小文字で入力することが 
でき■ます。 

■空白を入れたり、漢字に変換する 
⑬無変換 キー 

日本語入カシステムを使っているときに、入力した文 
字を漢字などに変換したくない場合に押すと、入カモー 
ドが変わります。 

⑭変換 キー 

日本語入カシステムを使っているときに、入力した文 
字を漢字などに変換します。 


㉑ ScrLk (スクロール□ック）キー 
【ロックされます】 

使用しているソフトウェアにより動作は異なりますが、 
通常はカーソルキーの動きを変えることができます。 

pv#l :キーには、1回押すごとに状態が固定されて□ック状 
L IfJ I態になるキーと、固定されずに押したときだけ機能す 
• るキーの2通りがあります。 

:□ックされるキーの中でも下の2種類のキーは、□ッ 
:ク状態になるとキ_ボ_ド上のステータス LED が点灯 
:します。 



㉒ Fn (エフエヌ）キー 

他のキーと組み合わせて、画面の輝度を変えたり、省 
電力機能を働かせたりできます。（陳29ページ） 


⑮ カタカナ/ひらがなキー【ロックされます】 

「カタカナモード」と「ひらがなモード」を切り替えます。 
「カタカナモード」のときはこのキーだけ押すと「ひら 
がなモード」に、「ひらがなモード」のときはキー 
と同時に押すと「カタカナモード」に切り替わります。 

+ l Shift 1 キーと同時に押すと、カナキー入力のオン 
/オフを切り替えることができます。 

⑯スぺースキー 

文字を入力しているときに押すと、スペース(空白）が 
入ります。 


■ カーソルを 動かす 


⑰力 _ ソルキ _ 

キーに表記されている矢印の方向に、カーソルが移動 
します。 


■ ほかのキーと組み合わせて機能を実行する 


⑱ CtrK コントロ ール)キー 

文字入カキーや、ほかの制御キーと組み合わせて使う 
と、特定の動作ができます。 

⑲ Alt (オルト)キー 

オルタネートキーともいい、文字入カキーや、他の制 
御キーと組み合わせて使うと、特定の動作ができます。 


⑳ NumLk (ニューメリックロック）キー 
【ロックされます】 

ロックすると、テンキーを数字を入力するための専用 
キーとして動作させます。ロックを外すと、テンキー 
を特定の動作キーとして動作させます。 

(陳29ページ「テンキーを使って文字を入力する」） 





























使用する 


CD - ROM や DVD などの光ディスクを使づ T みよう 

ここでは、 CD - ROM や DVD などの光ディスクを使う方法について説明します。 


使用できる光ディスク 


光ディスクドライブでは、 CD - ROM 、 DVD などの光ディ 
スクが使用できます。 

:書き込み可能な光ディスク ( CD - R 、 CD - RW 、 DVD-R 
:など）は、書き込み専用のソフトウェアが必要です。 


光ディスクを使うときの注意 


光ディスクドライブや、 CD - ROM および DVD などの光 
ディスクの取り扱いにあたっては次の点に十分注意して 
ください。また、光ディスクを使わない場合は、バソコ 
ンの電源を〇 FF にする前にドライブから取り出して、適 
切な場所に保管してください。 



A 

注意 


清掃するときは、レコード用クリーナーやベンジン、 
シンナーではなく、必ず CD や DVD 専用のクリーナー 
を使ってください。また、レンズクリーナーは乾式 
のものを使用してください。湿式は汚れを増長させ 
ますので絶対に使わないでください。 



記録面にラベルを貼ったり、ペンなどで字を書かな 
いでください。 



強い衝撃を与えたり表面に傷を付けないでください。 
また、ゴミやホコリの多い場所に置かないでくださ 
い。読み込みエラーの原因となります。 



トレイを開けたままにしておかないでください。内部 
にゴミやホコリが入り込んで故障の原因となります。 














CD - R 〇 M や DVD などの光ディスクを使ってみよう 


光ディスクの出し入れ 



イジエクトポタンを押します。 

トレイが出てきます。 



ぎ I 


本機の光ディスクドライブは、本機の電源が〇 N に 
なっていないと動作しません。 


2 . 


光ディスクの記録面をトレイ側に向けて、卜 
レイにセツトします。 




光ディスクはトレイの中心部で固定します。「カチッ」 
という音がするまで確実に光ディスクをトレイにセツ 
卜してください。 


A 光ディスクを取り出すときは、再度イジェク 

トポタンを押します。 

トレイが出てくるので、光ディスクを取り出します。 



■ トレイが出てこない場合は •• • 

イジエクトボタンを押してもトレイが出てこない場合、 
光ディスクドライブ強制排出孔に、針金など(太さ 1 mm 
前後)を押し込んでください。トレイを手動で取り出すこ 
とができます。 



3 トレイを押し込み、光ディスクドライブを閉 
じます。 

















































使用する 


表示画面の設定を変えてみよう 


デイスプレイの解像度を変更して、より広い領域で Windows を表示したり、フォントの大きさを変更して、 
文字をより見やすく表示できます。ここでは解像度や色数といった、画面の設定の変更方法について説明 
します。 


解像度や色数の変更 


画面の解像度、色数、フォントサイズは、【画面の設定】 
ダイアログから調整できます。 

1 デスクトップ上で右クリックして表示される 
メニューから、[個人設定]を選択します。 


2 . [画面の設定]を選択します。 


( «/スクト v プのカスタマイズ 







^テスゥトップ OMHttKJ 

* から運ん ro、H 声うごとで F スクトザプ》供るごとが 


:一の M と1 


边リゥント (C4) 

鼸+メ ーJU?># け! m やご孕にど ， H 

ドを変更しま 

TO スボィンタ 0J 

供のマ〇スポインタを邏択 TMT, *2 
示奄 R 更することちでさます • 

トマ⑽ 

しよ，. /- マ e よ，し声の饔橐1犓^ぐ度に 
チ_マ cw、 メ =3—、アイ:3ン' 餳最、スクリーンセーパー、コンビ」一夕の mi 酱.マ 


| AXTjSTiy) 

モニタの km ， _顬して褒方•し.スクリ • ンに^产 naj 騰 y bkp 虐やした 
〇滅らした D できます • て:夕©ちらつき寰 U 戈ること G できま T (リフレクシ:！レート)* 


【画面の設定】ダイアログが表示されます。 


3 D を左右にスライドさせ、画面の解像度を選 
# 択します。 



※初期設定は「1 280 X 80 ◦ピクセル」です。 



5 [適用]ポタンをクリックします。 

変更を確認するダイアログボックスが表示されます。 

6 [ OK ] ポタンをクリックします。 



【個人設定】ダイアログが表示されます。 

































































































通常 ( DiM 折 



ヘルブ ODiM 折 


H 

パッラウンドで作葉中 

\P 


待ち状態 

◎ 


領域逗折 

+ 



閉ポインタの影を有細こす L 既定®訣定 ( F) J r ~参照 ( D ... J 


壁紙の変更 


【個人設定】ダイアログから[デスクトップの背景]を選択 
すると、デスクトップの背景(壁紙)を変更できます。 
背景は、 Windows にあらかじめ用意されているものから 
選択したり、自分で用意した画像に変更することができ 
ます。 


マウスポインタの変更 


【個人設定】ダイアログから[マウスポインタ]を選択する 
と、マウスポインタの形状や、ダブルクリックするタイ 
ミングなどを変更できます。 




1 マウスのプロパティ 

ポインタインタ沈2シ.ヨン1志イ-ル1ハ-圪ゥ1ア1 


カスタマイズ ( Q ): 



【個人設定】ダイアログから[ウィンドウの色とデザイン] 
を選択すると、デスクトップのデザインを変更できます。 
「Windows クラシック」を選択すると Windows 20〇〇や 
Windows Me のようなデザインに変更できます。 


餐デザインの設定 


IdSBwl 


デザイン § 



配色©: 


Windows ス ^^!.'^ 
Windows クラシック 


ハイコン 
ハイコン 
ハイ: D … . 
ハイコントラス 


I 幼果 ㈤ ... I 

[ 詳細設定⑼...」 


QK 


| I キゃンセル I |適用⑻ 


0 ¢ 


[詳細設定]ボタンをクリックすると、ウインドウのタイ 
トルノ（一に表示させるフオントサイズを変更できます。 


0K 


J I キゃンセル I |適用⑻ 



3： 


デサインの変更 


表示画面の設定を変えてみよろ I 
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使用する 


ワイヤレス LAN を利用する 


ワイヤレス LAN 搭載モデルのみ 


本機には、 HEEE 802.11 a / b / a 」 規格に準拠したワイヤレス LAN モジュールが内蔵されており、他のバソコ 
ンと無線通信ができます。 


ワイヤレス LAN とは 


ワイヤレス LAN とは、 LAN ケーブルを使わないで、無線 
通信でデータをやり取りする LAN のことです。 

「アクセスポイント」と呼ばれる別売の中継機器や、ワイ 
ヤレス LAN 機能を持つ他のパソコンと無線通信でデータ 
をやり取りできます。 


■インターネットにも接続可能 

市販のルータにアクセスポイントを接続して、本機にケー 
ブルを接続することなく、ワイヤレス LAN でインターネッ 
卜に接続できます。 


インターネット 




•ワイヤレス LAN 機能は、 IEEE 802.11 b , IEEE 802.1 1 g 
および IEEE 802.11 a 方式に準拠しています。それ以 
外の方式および Bluetooth 方式対応の通信機器とは 
通信できません。 

• 電波障害によるノイズの発生など他の機器に影響を 
与える場合や、ワイヤレス LAN の機能を使わないと 
きは、ワイヤレス LAN 機能を〇 FF にしてください。 

• 無線機器の使用が禁止されている区域では使用しな 
いでください。 

• IEEE 802.1 la 方式は電波法により、使用が屋内に限 
定されます。 


































ワイヤレス LAN を利用する 



ワイヤレス LAN では、電波で情報のやり取りをおこなう 
ため、セキュリティに関する設定をおこなっていない場 
合、以下のような問題が発生する可能性があります。 

■通信内容を盗み見られる 

悪意ある第三者が、電波を故意に傍受し、次のような通 
信内容を盗み見られる可能性があります。 

• ID やパスワードまたはクレジットカード番号等の個人情報 

• メールの内容 

■ 不正に侵入される 

悪意ある第三者が、無断で個人や会社内のネットワーク 
へアクセスし、次のような行為をされてしまう可能性が 
あります。 

• 個人情報や機密情報を取り出す(情報漏洩） 

• 特定の人物になりすまして通信し、不正な情報を流す(な 
りすまし） 

• 傍受した通信内容を書き換えて発信する(改ざん） 

• コンピュータウィルスなどを流しデータやシステムを破 
壊する(破壊） 

セキュ U ティの設定をおこなわないで使用した場合の問 
題を充分理解した上で、お客様自身の判断と責任におい 
てセキュリティに関する設定をおこない、ワイヤレス 
LAN を使用してください。 


ワイヤレス LAN モジュールの仕様です。 

※通信速度、通信距離は使用状況、電波環境、接続機器、 
使用のアプリケーションなどにより異なります。 
※通信速度は規格による速度(理論値)であり、実際のデー 
夕転送速度とは異なります。 


規格 

IEEE 802.11 b/g 準拠 (2.4 GHz 帯) 

IEEE 802.1 la 準拠 (5 GHz 帯) 

最大通信速度 

54 Mbps ( IEEE 802.11 g 、 IEEE 802.11 a ) 

11 MbpsCIEEE 802.11 b ) 


※通信中にレーダー波(気象レーダーなど）を検出した場 
合、チャンネルの自動変更のため通信が中断される場 
合があります。 



自動認識での設定 

,@ + キーを押し、ワイヤレス LAN の機 

能を ON にします。 

ワイヤレス LAN の機能が働くと、ワイヤレス LAN 
LED (膝23ページ)が点灯します0 


qCi 


接続可能なワイヤレス LAN が検出されると、タスク 
ノ（一にメッセージが表示されます。 


2 通知領域に表示された[ワイヤレスネット 
ワーク接続]アイコンをクリックし、表示さ 
れたポップアップウインドウの「ネットワー 
クに接続」をクリックします。 

y ■ 科 

j 培持产れ.ていま付ん 


摇^芦れ T いま什ん 


ワイヤレスネットワーク_ 

-々.用可能です。 


| 木、 V 卜つ一勺に:^ 


ネツ r ■ソ _v こ ナ^ で ノヴ 



【ネツトワークに接続】ウインドウが表示されます。 




ワイヤレス LAN の機能が作動していないときは、「現 
在どのネットワークにも接続していません」と表示さ 
れます。 


3. ネットワークー覧から使用するワイヤレス 
ネットワーク（アクセスポイント）を選択し 
て、[接続]ポタンをクリックします。 


〇 Vネ y トワ-クに*« 

接格するネットワークを遍択します 








セ车1リテイのなネ^トワーク 


格 g チたは不 W 卜つーク开七ヴヒア、，二/ 1 

ネヴト•ソー/7グ莽相ヤンターケ M 声; t d 


セキュリティキーまたはノ〈スフレーズの入力画面 
が表示されます。 



3： 


e 



ワイヤレス LAN の仕様 


1 S :00 




ワイヤレス LAN に接続する 


.リテイに関するご注意 


HurcfvwnIJ 
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ワイヤレス LAN を利用する 



• 一覧に接続可能なネットワーク（アクセスポイント） 
が表示されない場合は [3 をクリックします。 

• ワイヤレス LAN が [Wireless Provisioning Services ] 
をサボートしている場合は、ワイヤレス LAN 接続に 
使用する追加ファイルをダウン □_ ド、のメッセー 
ジが表示されます。 

[ダウン□—ド]のボタンをクリックして追加フアイ 
ルをダウン □_ ドします。 

• セキュリティに保護されていないワイヤレス LAN に 
接続する場合、警告メッセージが表示されます。 
そのまま接続する場合は、[接続]ボタンをクリック 
します。セキュリティを設定する場合は、[キャンセ 
ル]ボタンをクリックして終了させ、セキュリティの 
設定後、再度ワイヤレス LAN の接続をおこないます。 


A 「セキュリティキーまたはバスフレーズ」を入 

力して、[接続]ポタンをクリックします。 

つ > w || V 回 

◎空ネ y トワークに接供 

sotec のネ^トワークセ本ユリテイ本一またば;〇■フレースを入力してください 


本一またフレーズは.ネ识トワークをセツトアッフした S 理者から受け取ります. 



ニノ以ワドの文宇を表示す 5(B) 


ク sotec のネッド UbB ノっ、 y、 ンュトっィゾ がある H 台 
は*そのドライプ®•入してください • 



本機がワイヤレス LAN に接続されます。 

:「パスワードの文字を表示する」にチェックを入れる 
S と、入力したパスワードが見えるようになります。 



5 「このネットワークを保存します」にチェック 

を入れて、[閉じる]ポタンをクリックします。 

固 

◎空ネ ‘ y トワークに接格 

sotec に正し しました 


トワーク®保存します(5]| 


1 MG 5 GJ 



■ 手動での設定 

1. 「自動認識での設定」（陳37ページ)の手順1、 
2を実行します。 

【ネツトワークに接続】ウインドウが表示されます。 

2 「接続またはネットワークをセツトアップし 
ます」をクリックします。 



3. 「接続オプションを選択します」の一覧から 
「ワイヤレスネットワークに手動で接続しま 
す」を選択して、[次へ]ポタンをクリックし 
ます。 


《身夸ネ y トワークに接接 

接格•オフシヨンを暹択します 




^インターネットに播较します 

^フイヤレス.ブロードパンドまたはダイヤルアップによ5班校を敢します. 


-J フイVレスルーターまた W アク t スポイン NIW： ットアップします 
Tr ナーム/小規授ビジネスのフイヤード/フイヤレス丰ットフークを t ットアップし j す. 


ークにキ齣で播格し无 T 

“に播玲.太たは新しいリイ17レスゾ LI ノアイルケ作成し; 


_ワイヤレスアドホック（コンピュータ祖 S) ネットワークを設定します 

ファイルやインターネット接格を共有 T るために，セットアップしま T. 



【ワイヤレスネットワークに手動で接続します】 
ウインドウが表示されます。 



ご使用のワイヤレス LAN がセキュリティにより保護 
されていて、セキュリティキーまたはパスフレーズ 
が自動的に取得される設定になっている場合は、セ 
キュリティキーまたはノてスフレーズの入力画面は表 
示されず、そのままワイヤレス LAN に接続されます。 
別途、ネットワーク設定が必要な場合があります。 










































































4 . 「ネットワーク名」、「セキュリティの種類」、 
「暗号化の種類」、「セキュリティキーまたは 
パスフレーズ」を設定して、[次へ]ポタンを 
クリックします。 



:「パスフレーズ文字を表示する」にチェックを入れる 
:と、入力したパスワードが見えるようになります。 



5 「接続します」をクリックします。 



6. 「自動認識での設定」 ㈣ 37ページ)の手順3 
〜5を実行します。 

別途、ネットワーク設定が必要な場合があります。 



■ ワイヤレス LAN 接続を終了する 

@ + @キーを押し、ワイヤレス LAN の機能を〇 FF にし 
ます。 

本機がワイヤレス LAN から切断され、ワイヤレス LAN 
LED が消灯します。 

















































周辺機器を使用する_ 

周辺機器を取り付ける前に 


本機では、プリンタやスキャナなどさまざまな周辺機器を接続して使用することができます。ここでは、 
これらの周辺機器を取り付ける前に、確認したり、作業しなければならないことを説明します。 


電源を OFF にする 

1 

■ 

取り付け時の注意事項 


ケーブル類や、周辺機器を取り付けるときは、本機の電 
源を〇 FF (シャツトダウン）にし、電源ケーブルを AC コン 
セントから取り外します。 



電源ケーブルが接続されたまま周辺機器を取り付け 
ると、本機を壊したり、感電する恐れがあります。 



次の機器は、パソコンの電源を〇 N にしたまま、取り 
付けや取り外しができます。 

• USB 対応の機器 

• ExpressCard 対応の機器 


1 本機の電源を OFF にします。 

「電源の〇 N / 〇 FF 」 （陳16ページ）を参照して、本 
機の電源を〇 FF (シャツトダウン）にします。 

2 本機の電源ケーブルを、コンセントから取り 
外します。 

3. 周辺機器を取り付けます。 

為 


本体内部の機器を取り付けたり、取り外したりする 
ときは、金属のへりでけがをしないよう、手袋をし 
て作業をするなど十分に気を付けてください。 


■ 体の静電気を取り除いてください 

基板がむき出しになっているメモリなどは、静電気に弱 
く、帯電した手で触ると壊れてしまう恐れがあります。 
ドアのノブなど、身近な金属に触れて、体に帯電してい 
る静電気を取り除いてから、これらの機器を取り付けて 
ください。 



■ ユーザーズガイドをよく読んでください 

オプションカードなどは、取り外しや取り付けを間違う 
と、機器を壊してしまう恐れがあります。本書をよく読 
んでから、周辺機器を取り付けてください。 


■周辺機器に付属のマニュアルをよく読んで 
ください。 

周辺機器に付属のマニュアルには、取り付け方法や、取 
り付けたあとに必要となるソフトウェアや八ードウェア 
の設定方法が詳しく書かれています。周辺機器のマニュ 
アルをよく読み、必要な機器、および必要な設定ファイ 
ル（デバイスドライバなど）を理解し、これから始める接 
続作業に備えてから、周辺機器を取り付けてください。 
























周辺機器を取り付ける前に 


プラグアンドプレイについて 


Windows には、周辺機器を取り付けるだけで、すぐに使 
用できる状態に設定する「プラグアンドプレイ」という機 
能があります。プラグアンドプレイを実現するには、周 
辺機器に対応したデバイスドライバが Windows 側で用 
意されている必要があります。用意されていない場合は、 
Windows のウィザード機能を使って、デバイスドライバ 
を Windows にインストールします。 

r-yjh : 周辺機器を使うときは、「デバイスドライバ」と呼ば 
M ^ j :れる周辺機器をコント□—ルするソフトウェアが必 
• 要です。デバイスドライバは、あらかじめ本機の 
: Windows 側で用意されている場合と、周辺機器に付 
:属している場合 ( CD-R 〇 M ディスクなどで提供されて 
:います）があります。周辺機器メーカのホームページ 
I から入手することもできます。 



■ デバイスドライバが Windows にある場合 

周辺機器に対応したデバイスドライバが、すでに 
Windows 側で用意されている場合は、周辺機器を取り付 
けるだけで、すぐに使える状態になります。 


1 周辺機器を取り付けたあとに、本機の電源を 

ON にします。 

デスクトップ画面右下のタスクバーに、「デバイ 
スドライバソフトウェアをインス I -ールしていま 
す」と吹き出しが表示されます。 

しばらくして、「デバイスドライバソフトウェア 
が正しくインス!-ールされました。」と表示される 
と、周辺機器が使えるようになります。 



ぎ I 


プラグアンドプレイに対応した周辺機器でも、設定が 
自動でおこなわれない場合があります。 


■ デバイスドライバが Windows にない場合 

周辺機器に対応したデバイスドライバが Windows にな 
い場合、周辺機器に付属しているデバイスドライバを 
Windows にインストールします。 

1 周辺機器を取り付けたあとに、本機の電源を 
ON にします。 

【新しい八ードウェアが見つかりました】ダイアロ 
グが表示されます。 

2 ユーザーアカウント制御の画面が表示される 
ので、[続行]ポタンをクリックします。 

3 [ドライバソフトウェアを検索してインス 
卜ールします]をクリックします。 

□ 新しい八ードウェアが見つかりました 

xxxxxxx のドライノてソフトウェアをインスト ーノレする必要があります 


10ドライパソフトウェアを検索してインストールします（推奨 ) (U 
このデノ (イスのドライノ C ソフトウェアをインス!''•ールする手順をご案 
内します， 


4後で再確認します(色） 

次回デノ (イスをプラグインするときまたはデノてイスに□クオンすると 
きに、再度確認メッセーシカぐ表示されます • 

奶このデパイスについて再確認は不要です ( Q ) 

このデ；^てイスは、ドライノてソフトウェアをインストーノレするまでは動 
作しません • 


[ キャンセル ] 


A 表示される指示に従って操作します。 

デバイスドライバが正常にインス I -ールされたこ 
とを示すメッセージが表示されたら、設定は終了 
です。 

5 [閉じる]ポタンをクリックします。 

プラグアンドプレイに対応していない周辺機器の場 
合、デバイスドライバの組み込みや、リソースの設定 
を自分でおこなう必要があります。また、周辺機器側 
のディッブスイッチなどを変更する必要があります。 
詳細は、お使いの周辺機器メーカへお問い合わせくだ 
さい0 













































周辺機器を使用する 


使用できる周辺機器 

本機には、さまざまな周辺機器が接続できます。次にその一例を紹介します。 


背面 



邊 II 


その他、周辺機器の紹介を電子マニユア j レでしています。 


42 

































使用できる周辺機器丨 





3： 


左側面 


HurcfvwnIJ 






ftvc 了 Nl^va 


Kasn 
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周辺機器を使用する_ 

AV 機器と接続する 


本機と接続できる AV 機器の接続方法を説明します。 


マイク□ホンと接続する 


市販のマイク □ホンの プラグを、本機のマイク端子(#ヽ) 
に接続すると、マイク□ホンから音声を録音できます。 


へッドホンと接続する 


市販のヘッドホンを接続すると、スピーカから音声を出 
力しないでへッドホンから出力できます。 




•マイク□ホンをご利用の場合は、初期設定のミュー 
卜を解除してからご利用ください。 

• マイク□ホンはステレオタイプのミニピンプラグ付 
きマイク□ホンを、電器店などでお求めください。 

• スピーカにマイク□ホンを近づけると、スピーカと 
マイク□ホンが共振し、キーンという音が出ること 
があります。これを「八ウリング」と呼びます。八ウ 
リングは、マイク□ホンをスピーカから遠ざけるか、 
入カレベルを小さくする（ボリュームコント□—ル 
で調整）ことで防ぐことができます。 


[3 


へッドホンはミニピンプラグ付きへッドホンを、電器 
店などでお求めください。 


市販のヘッドホンのプラグを、本機のオーディオ出力端子 
((((音〇 に接続します。 
























周辺機器を使用する 


USB 対応の周辺機器を使う 


USB ポートには、さまざまな USB 機器を接続して利用することができます。ここでは、本機の電源を〇 N 
にした状態で、 USB 対応の周辺機器を接続する方法について説明します。 


USB 機器を接続する前に 


• 接続前に、デバイスドライバのインス I -ールが必要な 
USB 機器があります。 

• ケーブルには差し込む向きがあります。無理に差し込も 
うとしないで、方向を確認して正しく差し込んでください。 
•本機には、複数の USB ポートを用意しています。どの 
USB ポートを使用しても構いません。 

• USB ポートの数が足りないときは、市販の USB 八ブを接 
続して、 USB ポートの数を増やすことができます。 


USB 対応の周辺機器を接続する 


1 本機の USB ポート （•+) に、 USB 機器の 

ケーブルを差し込みます。 



ました】ダイアログが表示されます。 


2 表示される指示に従って操作します。 



デバイスのインス I -ールが終了したことを示す 
メッセージが表示されれば、設定は終了です。 

,新し m - ドゥェァ 0 W * * 出 XXXXXKK 

このデパイス用の v フトウェアは正»にインストールされました. 

バイスの卜つイパソノトウエ y のインストールケ路了し: tim: 

>0000( xxxxxxx 


[i 


•表示されないときは、 USB ポートからコネクタを一 
度抜き、3秒以上時間をおいてから、再度差し込ん 
でください。 

• USB 機器に 、 Windows Vista 対応のデバイスドライ 
バが付属されていない場合、 USB 機器を Windows 
Vista で使うための専用デバイスドライノ（が別途必 
要になります。 


3 [閉じる]ポタンをクリックします。 

接続した USB 機器によっては、このあと、ソフトウエ 
アのインストールなどの作業が必要になります。 



• 次回からは USB ポートに接続するだけで、すぐに使 
用できます。 

•異なる USB ポートに USB 機器を接続すると、【新し 
い八ードウエアが見つかりました】ダイアログが表 
示される場合があります。その場合は、設定を再度 
おこなつてください。 























































周辺機器を使用する 


メモリ ー カ ー ドを使う 

本機にはメモリーカードを読み書きするス□ットがあります。 


使用できるメモリーカー 



メモリーカードの差し込み 


本機で使用できるメモリーカードの種類と機能は、次の 
とおりです。メモリカードを使用すると、画像ファイル 
などのファイルデータの読み出し • 書き込みができます。 


使用できる 
メモリーカード 

著作権保護 
機能 

誤消去防止 
スイッチ 

SD メモリーカード 

あり 

あり 

SDHC メモリーカード 

あり 

あり 

MMC 

なし 

なし 

メモ U —スティック 

あり 

あり 

メモリースティック PRO 

あり 

あり 


(本書作成時点の情報です) 



マジックゲートメモリースティックに著作権保護(暗 
号化)を施して記録された音声ファイルは、本機のメ 
モリーカードス□ットでは再生できません。 


メモリーカードの差し込み方向 


各種メモリーカードの差し込み方向は、次のとおりです。 
各種メモリーカードのラベルの向きや切り欠きの位置を 
確認して、正しく差し込んでください。 



メモ U —カードを差し込み、使用するまでの手順を説明 
します。 

ここでは、メモリーカードに 「MEMORY CARD 」 とい 
う名前(ボリュームラベル）が付いていることを前提 
に、手順を説明します。 



1 差し込む向きを確認して、本機のメモリー 

カードス□ットにメモリーカードを確実に差 
し込みます。 

しばらくするとメモリーカードが本機に認識さ 
れ、ダイアログが表示されます。 



メモリーカードには、それぞれ差し込む向きがあり 
ます。方向を確認して、正しく差し込んでください。 
「 miniSD 力ード」または「メモリーステイックデュ 
才」など、表に記載のない種類のカードは、本機で 
使用できません。 

メモリーカードを本機に挿入する前に、種類を確認 
してください。 


2 実行させたい動作をクリックします。 


目動再生 




MEMORY CARD (F:) 

〇ピクチヤに対しては常に次の動作を行ラ: 


ピクチ r のオプション 

m 

h 

轉 

全般©オプション 


画像の取り込み 
-Windows 使用 

画像 (D 表示 
-Windows 使用 

画像®表示 

-Windows Media Center 使用 


歌▼騷碰示 




コントロール j (ネルで自_再牛仍股 r を證定1ノます 



表示されるダイア□グは、メモリーカードに入ってい 
るファイルによって異なります。 



これらの動作を実行させたくない場合は、ダイアログ 
を閉じます。 













































メモリーカードを使う 


■ ファイルをコピーする 

正しく認識されたメモリーカードのアイコンに、ほかの 
ディスクからファイルをドラッグアンドドロップすると、 
メモ U —力ー ドにデータを コピーできます。 


2 メモリーカードドライブのアイコンが消え、 

「コンピュータから安全に取り外すことがで 
きます。」というポップアップメッセージが表 
示されたことを確認した後、メモリーカード 



■ 誤消去防止スイッチについて 

SD メモリーカードの側面、およびメモリースティックの 
背面には、誤消去防止スイッチがあります。スイッチを 
「 LOCK 」 に合わせると、データを誤って消去することを防 
止できます。 


メモリーカードの取り出し 


メモリーカードの取り外しの手順は次のとおりです。 

1 メモリーカードの動作が終了していること 

(データの読み書きがおこなわれていない 
状態）を確認し、[スタート]ポタン—[コン 
ピュータ]を開き、メモリカードドライブを 
右クリックして表示されるメニューから、[安 
全に取り出す]を選択します。 



メモリカードドライブのアイコンが消えます。 
































































周辺機器を使用する 


ExpressCard を使つ 

ExpressCard ス□ットには、市販の ExpressCard を差し込んで使用することができます。ここでは 
ExpressCard の接続方法について説明します。 

PC カード ( CardBus ) は使用できません。 


ExpressCard の種類 


ExpressCard には、幅が 34 mm の 「 ExpressCard /34」 と、 
幅が 54 mm の「£\口1^5〔3「〇1/54」の2種類の規格がありま 
す。本機は、どちらの規格にも対応しています。 




ExpressCa rd /34 


ExpressCa rd /54 


ExpressCard の差し込み 


ここでは、デジタルカメラの画像の記憶媒体として使用 
されるコンパクトフラッシュを例に、本機に差し込んで 
使用するまでの手順を説明します。 

本機の ExpressCard ス□ット （□) に、 
ExpressCard を差し込みます 0 

ここでは、コンパクトフラッシュアダプタに差し 
込んだコンパクトフラッシュを ExpressCard と呼 


ぎ 


ExpressCard は差し込む向きがあります。 

無理に差し込もうとせず、方向を確認して正しく差 
し込んでください。 

差し込む方向については、 ExpressCard に付属の取 
扱説明書を参照してください。 

ExpressCard を差し込む際は、ス□ットに対し平行 
に差し込んでください。無理な角度で差し込むと、 
ス□ットが機能しなくなることがあります。 


? 実行させたい動作をクリックします。 


自動再生 





びます。 



I ExpressCard によっては、接続後、さらに別の設定を 
« |おこなうものがあります。 

| ExpressCard に付属の取扱説明書を参照してください。 



これらの動作を実行させたくない場合は、ダイアログ 
を閉じます。 


しばらくすると、自動的に認識されます。 













































ExpressCard を使う j 


ExpressCard の取り出し 


ExpressCard へのアクセス中に、本機から ExpressCard 
を取り出すと、コンパクトフラッシュなどに記録されて 
いるデータが壊れる場合があります。 

取り外しは必ず次の手順でおこなってください。 



電源がスリープ状態または休止状態で ExpressCard を 
取り出すと、本機が正常に動作しない恐れがあります。 
ExpressCard の取り出しは、スリープ状態または休止 
状態から元の状態に戻して(電源を〇 N) から、必ず次 
の手順で取り出してください。 



デスクトップ右下（タスクバー）の0のアイ 
コンをクリックします。 



A ExpressCard を押し込みます 0 

ExpressCard が ExpressCard ス□ットから少し出 
てぎます。 



ExpressCard/34 は、ス□ットに対して幅が狭いため、 
ス□ットの端に寄って差し込まれます。取り出すとき 
にカードの端を押すと、取り出せない場合があります。 
取り出すときは、カードの中央を押してください。 



2 USB 大容量記憶装置ードライブを安全に取 

り外します」を選択します。 




表示されるメッセージは、差し込んでいる 
ExpressCard によって異なります。 


5 ExpressCard をゆっくりと弓 I き抜きます 0 


3 次のようなダイアログが表示されたら [0 K ] 

ポタンをクリックします。 









































周辺機器を使用する_ 

メモリの増設 


複数のアプリケーションソフトを使っているときなどに、処理速度が遅いと感じるようになってきたら、 
メモリを増やしてみましよう。ここでは、メモリについての基本的な知識と、メモリの増設方法について 
説明します。 


メモリについて 


メモリは、作業をするときの「作業机」のようなものです。机の上が広いと作業がしやすいように、メモ U の総容量が大きい 
とアプリケーションソフトの動作も快適になります。 



メモリ増設/交換作業の流れ 


•本機の電源 OFF 

•バッテリパック • AC アダプタの取り外し 


•メモリの交換 (^51 ページ) 



•交換したメモリの確認 (陳52ページ) 



メモリを取り扱うときに気をつけること 

• 装着の前には、必ず本機の電源を OFF (シャットダ 
ウン）にしてください。 

• 装着の前には、必ずバッテリパックと AC アダプタ 
を取り外してください。 

• メモリは静電気にたいへん弱い部品です。 

静電気を帯びた物や人の手でメモリに触れると、メ 
モリが壊れる恐れがあります。メモリを取り扱う 
ときは、体の静電気を取り除いてください。 

(暖40ページ） 

• メモリの端子部には触れないでください。 

端子部分に手を触れると、接触不良によりメモリ 
が壊れる恐れがあります。 

•メモリはたいへん壊れやすい部品です。取り外し 
たメモリは大切に保管してください。 
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メモリの増設 





メモリス□ットは上下2段になっていて、最大2枚の 
メモリを差し込むことが出来ます。メモリを2枚使用 
する場合は、下段のス□ットから差し込んでください。 


1 ディスプレイカバーを閉じ、本体を裏返しに 
します。 

2 メモリモジュールカバーを固定しているネジ 
を取り外します。 



3 メモリモジュールカバーのミゾに指をかけて 

メモリモジュールカバーを開き(①)、少し手 
前に引いて取り外します(②)。 



A 新しいメモリをメモリス□ットのコネクタ部 

へ差し込み(①)、メモリのコネクタに差し込 
まれていない部分を「カチッ」と音がするまで 
下に押し込みます(②)。 



5 メモリモジュールカノ（一を取り付け、ネジで 

固定します。 


ぎ I 


メモリモジュールカバーを 取り付けるときは、 カバー 
右側面にあるツメを壊さないように注意して取り付け 
てください。 


バッテリパックを装着し、 AC アダプタを接 
続します。 


1 「メモリの増設」（陳51ページ）の手順1〜3 

をおこないます。 

J メモリを固定しているフックを開いて（①）、 

メモリス□ットからメモリを取り外します 
(② )0 



3 . 

ぎ| 


「メモリの増設」（隊51ページ）の手順4〜6 
をおこないます。 


メモリの向きを間違えないようにしてください。 
メモリ下部の切り欠きがメモリス□ットの凸部に合 
うようにしてください。 
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メモリの交換 


メモリの増設 
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メモリの増設 


増やしたメモリを確認する 


電源を〇 N にして、メモリが増えているか確認しましよう。 


1 本機の電源を ON にします。 

2 [スタート]ポタン - ^[すべてのプログラム] - ^ 
[アクセサリ] — [システムツー)レ] — [システ 
ム情報]を選択します。 



【システム情報】ウインドウが表示されます。ウイ 
ンドウの表示後しばらくすると、システム情報の 
各項目が表示されます。 


3 ここに表示されている数値を確認します。 




表示されたメモリの数値が増えていない場合は、メモ 
リが正しく取り付けられているか、また、このバソコ 
ンで使えるメモリかどうかを確認してください。 































周辺機器を使用する_ 

その他のモジ ユー) レの交換 


メモリ以外にも、本製品には交換できるモジュールがあります。ここでは、モジュールの交換方法を説明 
します。 



「メモリの増設/交換」と同じように、モジュールの取り 
扱いは慎重におこなってください。卜50ページの注意) 


ワイヤレス LAN(W-LAN) の交換 


1 ディスプレイカバーを閉じ、本体を裏返しに 
します。 

2 メモリモジュールカバーを固定しているネジ 
を取り外します。 



3 メモリモジュールカバーのミゾに指をかけて 
メモリモジュールカバーを開き(①)、少し手 
前に引いて取り外します(②)。 



A W - LAN モジュールに接続されているアンテ 

ナ糸泉を取り夕+します。 



5 W - LAN モジュールを固定しているネジを取 

り外します。 



6 W - LAN スロットから、 W - LAN モジュール 

を取り外します。 



7 新しい W - LAN モジュールを、 W - LAN スロッ 

卜に取り付けます。 

8. 手順5で取り外したネジを取り付け、 
W - LAN モジュールを固定します。 

9 アンテナ線を W - LAN モジュールに接続します。 



(-^#i : W - LAN モジュールには、アンテナ線を接続するコネ 
11:クタが2箇所ある場合があります。アンテナ線が1本 
:の場合、端子の脇に 「 MAIN 」 と表示されているコネク 
:夕に接続してください。 

10 メモリモジュールカバーを取り付け、ネジで 
固定します。 























周辺機器を使用する_ 

外部ディスプレイを接続する 


本機には、外部ディスプレイを接続するためのコネクタが装備されています。 


1 # 本機の外部ディスプレイ端子(〇)に、外部 
ディスプレイのケーブルを接続します。 




外部ディスプレイを接続した場合 Windows のコン 
卜□ールパネルの[画面]で、「ディスプレイの種類」 
の設定変更が必要なときがあります。 

本体ディスプレイと外部ディスプレイを同時表示す 
る場合、接続する外部ディスプレイは、設定したデ 
スクトップ領域(解像度)をサボートするものを使用 
してください。 



+ _キーを 1回押すごとに、次の順に映像の表 
示先が切り替わります。 
















困ったとぎには 

「おかしいな？」と思、ったら 


本機のご使用中にトラブルが発生したり、疑問に感じたことがあれば、あわてずに次の項目をチェックし 
ながら対処してください。 


まずはじめに 


あわてて矢 t 処しないで < ださい 

トラブルが発生したと思ったら、パソコンをそのままの状態で1分くらい放置してください。すぐに電源を切っ 
たり、むやみにタッチパッドのボタンを押したり、キーボードのキーをたたいたりしないでください。 
なんらかのメッセージが表示された場合は、そのメッセージを書きとめてください。 



1本書で該当する項目を探しましょう 

隨 T 困つたときのチェックリスト」 （57 ページ） 

本書に該当する項目があれば、本書の指示に従って解決してください。 
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オンライン情報から該当する項目を探しましょう 

陵「バソコンで調べる」 （56 ページ） 

本書以外にも、弊社 Web サイト「ソーテックオンラインサボート」や、 Microsoft 社の Web サイト「マイク□ソ 
フトヘルプとサボート」に、トラブル解決のための Q & A が掲載されています 。 Windows Vista およびアプリ 
ケーシヨンソフトのヘルプも活用してください。 





3パソコンを購入時の状態に戻しましょう 

^ リカバリ」 （62 〜77ページ） 

本機をご購入時の状態に戻します。（この作業をリカバリといいます） 

リカバリの前に、必要なデータや設定情報のノ（ックアップを取ってください。 
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オンキヨー/ソーテックカスタマセンタに連絡しましよう 

以上の方法でどうしても解決できないときは、オンキヨー/ソーテックカスタマセンタに連絡してください。 
お電話の前に、「ケア•シート」などをよくお読みになり、注意事項などを確認してください。 
























































困ったときには_ 

パソコンで調べる 


本書以外にも、次の Web ページおよびヘルプをご参照ください。トラブル解決のための情報が提供され 
ています。 


■ SOTEC 電子マニュアル 

(デスクトップ画面上の [SOTEC 電子マニュアル]アイコン 
をダブルクリック） 

Windows Vista の基本的な操作方法や、インターネット 
や電子メールの使いかたを図解付きで説明しています。 
トラブルの解決方法および予防方法も説明しています。 



■ ソー テックオンラインサボート 

( http :// www . sotec . co . jp / support /) 

弊社製品の仕様の公開や、オンキヨー/ソーテックカスタ 
マセンタに寄せられる質問などを掲載しています。各製 
品のドライバおよびプログラムも、このページからダウ 


ン□一 


ドできます。 
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■ マイク□ソフトヘルプとサボート 

( http :// www . microsoft . com / japan / support /) 
Windows 固有の技術情報を中心に掲載されています。 
Windows の不具合の修正プログラムも、この Web ペー 
ジからダウン□ー ドできます。 


■ヘルプとサボート 

( [スタート]ボタン—[ヘルプとサボート]) 

Windows および本機に関して、知っておくと有用な情報 
を掲載しています。 Windows のトラブルシューティング 
およびチュートリアルも利用できます。 



























































































困ったときには_ 

困ったときのチェックリスト 


トラブルが発生した、または発生したと思ったら、次のチェックリストでパソコンの症状をチェックして 
ください。 


パソコンの電源は 
ON になりますか？ 

籲〇 N になりません(@58ページ） 


ON になります 


フ Windows は 
^起動しますか？ 

•セーフモードで起動します 
(膝58〜59ページ） 
•起動しません(陳59ページ) 


正常に起動します 


"3 Windows の画面は表示 
^されますか？ 

•表示されますが、正常ではありません 

(膝58〜60ページ） 

•セーフモードで表示されます 
(陳58〜59ページ） 


SOTEC 電子マニユアルで調べる 


Windows の使用中に起こるトラブルや質問は 、 「SOTEC 
電子マニュアル」の「困ったときには」に記載しています。 
必要に応じて参照してください。 



正常に表示されます 


A タッチパッド•マウス•キー 
1ポードは正常ですか？ 

•正常ではありません卜60〜61ページ） 


正常に動作します 


SOTEC 電子マニュアルを 
起動してください。 









































































困ったとぎには 


よくある質問集 


本機の使用中に遭遇する、よくある質問や問題をまとめました。オンキヨー/ソーテックカスタマセンタ 
へお問い合わせいただく前に、確認してください。 


パソコンを起動する前に 


Q.4 


パソコンの電源を ON にしたところ、 
黒い画面に英語の文字が表示され、 
Windows が起動しない 


Q ] 海外のコンセントに接続して使用できるか 

A . • 電源が交流 100 V 〜 240 V であれば使用できます（プ 
ラグの形状が異なる場合、変換プラグが必要)。 

ただし、日本国外で本機を使用される場合は、サボー 
卜対象外となります。 


パソコンが動かない 


電源スイッチを押しても動かない 


A . ^ AC アダプタは正しく接続されていますか？ 

AC アダプタのプラグが本機と正しく接続されてい 
るか、 AC アダプタの電源プラグが電源コンセント 
に正しく接続されているかをご確認ください。 

• バッテリは十分に充電されていますか？ 

AC アダプタを接続して、バッテリを充電してから 
ご使用ください。 

• AC アダプタが故障している可能性があります。 

他の電気製品を本機が接続されている電源コンセン 
卜に接続して、他の電気製品が動くかどうかご確認 
ください。他の電気製品が正常に動くようであれば、 
AC アダプタが故障している可能性があります。才 
ンキヨー/ソーテックカスタマセンタへお問い合せ 
ください。 

• 本機が故障している可能性があります。 

オンキヨー/ソーテックカスタマセンタへお問い合 
せください。 

画面に何も表示されない 



A . • パソコンのシステムが不安定になっている可能性が 
あります。 

リカバリを試してください。 

ただし、リカバリを実行すると、 Windows が工場 
出荷時の初期状態に戻り、お客様が八ードディスク 
ドライブに保存されたデータは全て消去されてしま 
います。リカバリ方法は、「リカバリ」をご参照くだ 
さい。（膝62〜77ページ） 

一部のアプリケーションについては、個別にインス 
I -ールしていただく必要があります。 

• フロッピーディスクドライブを接続している場合、 
フロッピーディスクが入っている可能性があります。 

フロッピーディスクを取り出して、キーボードのい 
ずれかのボタンを押してください。 

•これで回復できない場合は、ケーブルとハードディ 
スクドライブの物理的な接触不良の可能性もありま 
すので、オンキヨー/ソーテックカスタマセンタま 
でお問い合わせください。 

O (Z パソコンを起動したところ、「セーフモー 
ド」という文字が画面に表示され、通常よ 
りも低い解像度で起動している 

A . •この状態は誤動作ではなく、「セーフモード」とい 
う Windows を正常な状態に戻すための診断モード 
です。 

セーフモードで起動した場合、ドライノ（や周辺機器 
との接続に問題があるか、何かの設定が壊れている 
かなどの原因が考えられます。セーフモードは、不 
具合の原因がどこにあるかを調べて、それを解消す 
るための診断モードです。不具合がどこにあるかを 
調べるための最低限の操作のみをおこなうよう設定 
されています。 


A . •本機の電源は ON になっていますか？ 

本機の電源スイッチを〇 N にしてください。 

• 表示モードの設定が外部ディスプレイになっており、 
外部ディスプレイの電源が OFF になっていませんか？ 

本機の電源を〇 N にし直してから再度、外部ディス 
プレイの電源スイッチを〇 N にしてください。また 
は 、 M + @ キーを同時に押して、表示モードを 
本体ディスプレイに戻してみてください。 


問題解決後（自動修復含む)、再起動すると通常どお 
り Wi n d 〇 ws が起動します。 










よくある質問集 


Q.6 


周辺機器を取り付けたら Windows 
Vista が起動しない 


周辺機器のデバイスドライバが原因で 、 Windows 
Vista が起動できなくなった可能性があります。 

「セーフモード」で Windows Vista を起動して、卜 
ラブルの原因と思われるデバイスドライバを無効に 
してください。この方法で Windows Vista が正常 
に起動した場合、正しいデバイスドライバをインス 
I -ールするか、デバイスドライバ自体を削除する必 
要があります。 

「セーフモード」でデバイスドライバを無効にするに 
は、次の操作に従って設定してください。 

① 本機の電源を〇 N にすると、 「 SOTEC 」 ロゴが表示 
されます。 

② 「 SOTEC 」 ロゴが消えた直後、画面が黒くなった 
ら@キーを数回押します。 

③ [詳細ブートオプション]が表示されますので、 
キーボードを操作して[セーフモード]を選択し、 

キーを 押します。 

④ ユーザー名を選択してください。セーフモードで 
Windows Vista が起動します。 

⑤ [スタート]ボタン—[コント□ールパネル] — 
[八ードウエアとサウンド]—[デバイスマネー 
ジャ]より、[デバイスマネージャ]ダイアログを 
表示させます。 

⑥ 最近追加した周辺機器の項目を選択し、ダブルク 
リックします。 

⑦ 表示されたダイアログの[ドライバ]タブをクリッ 
クし、[無効]ボタンをクリックします。 

⑧ 「このデバイスを無効にしますか？」と表示され 
ますので、[はい]ボタンをクリックします。 

再起動すると、通常モードで Windows Vista が起 
動します。 

この方法でも Windows Vista が起動しない場合、 
本機の電源を OFH こしてから、新しく取り付けた周 
辺機器を外してください。 


Q.7 


終了できない 


電源スイッチを4秒以上押すことにより電源を切る 
ことが可能です。 

その際、必ず各種アクセス LED がついていないこと 
をご確認ください。上記の方法で電源が切れない場 
合は、電源ケーブルを抜き、バッテリパックを取り 
外してください。 


■画面上のトラブル 


0.8 


表示される日付や時刻が正しくない 


A . • 日付や時刻が間違った設定になっている可能性があ 
ります。 

通知領域の時刻をクリックして「カレンダー」を起 
動し、旧付と時刻の設定の変更]をクリックします。 
表示された【日付と時刻】ダイアログで正しい日付や 
時刻を設定します。 



本機に内蔵されている電池が切れている可能性があ 
ります。 

マザーボードに取り付けられているリチウム電池の 
寿命は、平均2〜3年です。本機の使用期間が2〜 
3年経過していたら、オンキヨー/ソーテックカス 
タマセンタに修理依頼をおこなってください。 


0.9 


日付の設定を変更しても元に戻ってしまう 


A . • 電池が容量切れになっている可能性があります。 

日付設定などのノ（ックアップ電源として内蔵電池を 
使用しています。この内蔵電池が容量不足になると、 
日付設定などのデータ保持ができなくなります。 

電池は消耗品ですので、寿命があります。寿命につ 
し)てはお客様のご使用状況により大きく異なります 
が、平均2〜3年です。本機の使用期間が2〜3年 
経過していたら、オンキヨー/ソーテックカスタマ 
センタに修理依頼をおこなってください。 
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パソコンを使つていたら 


Eurfnrwnlw- 






ftvc 了 Nl^va 


s&n 


59 












































よくある質問集 


■ディスプレイのトラブル 


Q ] Q いきなり画面が消えた 

A . •スリープまたは休止状態に入った可能性があります。 

電源スイッチを押してください。 

• AC アダプタのプラグが電源コンセントから外れて 
いませんか？ 

コンセントまたはプラグを差し込みなおしてください。 

•バッテリが充電されていない可能性があります。 

バッテリを十分に充電してから、接続してくださし)。 


Q.11 


画面表示にムラがある 


A . •ディスプレイを見やすい角度に調整してください。 

液晶ディスプレイは、周囲の温度などの影響によつ 
て表示が変わる特性があります。ムラがあるのは故 
障ではありません。 


■タッチパッド、マウス、キーボードのトラブル 
Q ] 0マウスポインタが動作しない 

A . •市販のマウスやキーボードを接続した場合、接続 
ケーブルが^^れている可能性があります。 

接続ケーブルを正しく接続してください。それでも 
動かない場合は、本機を再起動してください。 

•市販のマウスやキーポードを接続した場合、本機の 
電源を ON にしたあとにマウスを接続している可能 
性があります。 

一度パソコンの電源を〇 FF にしてマウスを接続した 
後、パソコンの電源を〇 N にしてください。 

• 適正なマウスドライバを使用していない可能性があ 
ります。 

市販のマウスを使用する場合は、専用のマウスドラ 
イバが必要なものがあります。使用するマウスに付 
属のマウスドライバを正しくインス I -ールしてくだ 
さい。 

n 1^キー入力中に突然カーソルが別の場所に 
1 ^移動してしまう 

A . •タッチパッドの表面付近では、小さな反動でもカー 
ソルが移動してしまうことがあります。 

親指がタッチパッドの表面付近にあるときなど、 
タッチパッドの表面のタッピング機能が反応するこ 
とがあります。 


ni 4タッチパッドを使用したとき、マウスカー 

^ 1 ソルの動きが悪いことがある 

a . • タッチパッドの表面が埃や汗などによって汚れてい 

ると、このような現象が発生することがあります。 

清潔な布などで、タッチパッドの表面の汚れをふき 

取ってからご使用ください。 

ni ^ デバイスマネージャ上で日本語1〇6 
^ (109)キーポードが、英語101(102)キー 

ポードと表示されてしまう 

A . •この現象は、 Windows のシステムがプラグアンド 

プレイでキーポードを認識する際に、英語101/102 

キーポードが指定されているために発生します。 

回避策として、次の方法を試してください。デバイ 

スマネージャから、次の手順で日本語106/1〇9キー 

ボードに変更します。 

① [スタート]ボタン—[コント□ールパネル] — 
[八ードウェアとサウンド] — [キーボード]を選択 
して【キーボードのプロパティ】ダイアログを表示 
させます。 

② [八ードウェア]タブを選択し n 〇1/ I 〇2英語キー 
ボード」の項目をダブルクリックします。 

③ [ドライバ]タブを選択し、[ドライバの更新]を選 
択します。 

④ 「コンピュータを参照してドライバソフトウェア 
を検索します」を選択します。 

⑤ 「コンピュータ上のデバイスドライバの一覧から 
選択します」を選択します。 

⑥ 「互換性のある八ードウェアを表示」のチェックを 
外してください。 

⑦ 「モデル」欄から「日本語 P S /2 キーボード 
(1 〇6/109キー)」を選択して、[次へ]ボタンをク 
リックしてください。 

⑧ [はい]ボタンをクリックしてドライバを更新し、 
バソコンを再起動してください。 

Q ] g 押したキーと違う文字が表示される 


A . • [bapsLockj 、 1 ひらがな ) / 1 カタカナ ) などが間違って押さ 
れている可能性があります。 

目的の文字がタイプされるように fshift ] + [ CapsLock 1 、 

(Shift) + [Ctrl] + らがな j / 1 カタカ^] キーを押してくだ 
さい。 

• キーボードのドライバが適正でない可能性があり 
ます。 

キーボードのドフイバがお使いのキーボードに対応 
したものではない可能性があります。キーボードの 
ドライノ（を更新してください。 

• Num □ック LED が点灯していませんか？ 

Num ロック LED が点灯している時は、キーボード 
の一部がテンキーとして動作します。テンキー機能 
を使用しない時は、 [F^l + lNumLk 1 キーを押し、□ッ 
ク状態を解除してください。 

























(_ よくある質問集 I 

Q ] 7テンキーが入力できない 

A •テンキーが無効になっている可能性があります。 

fFnl + ( NumLk j キーを押し、テンキーを有効にします。: 















リカバリ 

リカバリの準備をする 


使用していたデータや設定内容をバックアップして、リカバリ後に同じ環境で使えるようにします。 


ファイルのバックアップ 


U カバリを実行すると、ご購入後にお客様が作成 • 追加 
したデータはすべて消去され、製品出荷時の状態に戻り 
ます。お客様が作成•追加したデータは、外部記憶メディ 
ア（フロッピーディスク、光ディスク、 USB ドライブなど） 
に保存してください。 


『お気に入り』のバックアップ 


Internet Explorer の『お気に入り』は、次の手順でバック 
アップを作成します。 


1. 


Internet Explorer が起動した状態で、没ポ 
タンをクリックし、表示されるメニューから[イ 
ンポートおよびェクスポート]を選択します。 



S ソーテックオンラインサポート I SOTEC- Windows Internet Explorer 


ソー テックオンライン サボー ト I SOTEC 


SOTEC MEMBERS 

ログ心名 I ; 

パスヮィ r 

〇 ログイン名を保存 


サポート 

Suppo 1 




[Q&A キーヮ ー RM8 


困ったときに役立つ Q & A 
が見つかります。 


十+ 


ドライパ、製品仕様などを 


公閉しています。 


【インポート/ ェ クスポートウイザード】ダイア ロ 
グが表示されます。 


2 [次へ]ポタンをクリックします。 



【インポート/ェクスポートの選択】ダイアログが 
表爪されます0 


3 . 一覧より[お気に入りのエクスポート]を選択 
して、[次へ]ポタンをクリックします。 



【お気に入りのエクスポート元のフォルダ】ダイア 
ログが表示されます。 

A [ Favorites ] フォルダを選択して、[次へ]ポ 
タンをクリックします。 



【お気に入りのエクスポート先】ダイアログが表示 
されます。 

5 [ファイルまたはアドレスにエクスポートする] 

を選択して、[参照]ポタンをクリックします。 


インポート/エクスポートウィザード 

\^ 2 m \ 

気 C 入り®!:クス术一卜先 

0 

te 気に入りの ii? スポート先を逞択します。 

お気に入りを Web ブラウザま fett ファ傲エクスポ-卜で.きます。 


〇ァブリトション(ユ側-卜抑⑻ 


[ 〇:■ファイルまたはアドレスに I クスポートす S(D J 



( Q # 照⑻ ... II 


l く戻咖 jl 次へ⑽し] r キャン抓 1 

【ブックマークフアイ)レの選択】ダイアログが表示 
されます。 







































































































任意のフアイ)レ名と外部記憶メディアの保存 
場所を設定して、[保存]ポタンをクリックし 
ます。 



【お気に入りのエクスポート先】ダイアログに戻り 
ます。 

7 [次へ]ポタンをクリックします。 



【インポート/ エ クスポートウイザードの完了】ダ 
イアログが表示されます。 

8 [完了]ポタンをクリックします。 



お気に入りのェクスポートを開始します。 


終了すると、【お気に入りのエクスポートに成功 
しました】ダイアログが表示されます。 

9 [0 K ] ポタンをクリックします。 



リカバリの準備をする〕 


Windows メールのバックアップは、メールアカウント、 
メッセージ、アドレス帳に分けておこないます。 

I 複数のユーザーで Windows Vista を使用している場 
fVF I 合は、ユーザ—のアカウントごとにバックアップを作 
I 成してください。 

■ メールアカウントのバックアップ 

メールアカウントのバックアップは、次の手順で作成し 
ます。 

1 Windows メールが起動した状態で、[ツー 
ル] — [アカウン ト] の順に選択します。 



【インターネットアカウント】ダイアログが表示さ 
れます。 

2 アカウントの一覧から、バックアップを作成 

したいメールアカウントを選択して、[エク 
スポート]ポタンをクリツクします。 



【インターネットアカウントの エ クスポート】ダイ 
アログが表示されます。 

3 任意のファイル名と外部記憶メディアの保存場 

所を設定して、[保存]ポタンをクリックします。 



【インターネットアカウント】ダイアログに戻ります。 


3： 


Windows メールのバックアッ 


HurcfvwnIJ 






ftvc 了 Nl^va 


Kasn 


以上で『お気に入り』のバックアツプ作成は完了です。 
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リカバリの準備をする 


4 . [閉じる]ポタンをクリックします。 



以上でメールアカウントのバックアップ作成は完了です。 

■メッセージのバックアップ 

メッセージのノ （ ックアップは、次の手順で作成します。 

1 Windows メールが起動した状態で、[ファ 

イル]-►[ェクスポート]-►[メッセージ]の順 
に選択します。 


- Windows メール 



却越 (E) S^CV) 

ッール (T) 

メッセージ (M) 

〜レプ (H) 

し 

和 7» TFW 、 N ) 

聞く (0) 

名前を付けて保存(八)… 

添付ファイノ 
ひな形として保存⑺… 

1 

Ctrl+O 






b 人 

件名 




皆二 

転居しました。 




花子 

芒モ尹て T 二/ 







フカ!/^ (F) 






八-- L 






エク; ytt-KE) 

ヨ 

L 


!7に1 广、 \ 


印刷〇〇… 

Ctrl+P 

( 

メッセージ (M) … 


ユーザー (D)". 

プロパティ (R) Alt+Enter 

オフライン作業 (W) 

»7(X) 

_^たしは元気に毎日を過ごしています。_ 

【プログラムの選択】ダイアログが表示されます。 

2 -覧から [Microsoft Windows メール]を 
選択して、[次へ]ポタンをクリックします。 



3 [参照]ポタンをクリックします。 



【電子メールメッセージをエクスポートする場所 
を選択してください。】ダイアログが表示されます。 

A ツールバーに表示されている[新しいフォル 

ダ]ポタンをクリックして、外部記憶メディ 
ア内に任意の名前でフォルダを作成します。 

5 作成したフォルダを選択して、[フォルダの 
選択]ポタンをクリックします。 



【メッセージの場所】ダイアログに戻ります。 

6 [次へ]ポタンをクリックします。 



【フオ ) レダの選択】ダイアログが表示されます。 



【メッセージの場所】ダイアログが表示されます。 














































































































































リカパリの準備をする 


7. [すべてのフォルダ]にチェックが入つている 
ことを確認して、[次へ]ポタンをクリックし 
ます。 

ルェクスポート @ 


Vindowc メー 
フォル笮 


メールに JL クス ボートするメ识セージフオノ W を通択してください. [次へ] 


Windows 

をクリックすると、 t クスポートを明始します • 
[ # :すぺてのフんレ y(A> 】 

通択とれたフカレ y ( s ): 


占?マイクロソフト32ュニ7ィ 
® U - カノレノオノレダ 

A 卜窖き 
_S 钱トレ< 

届トレイ 
jaes みアイテム 


ifl /； WN )>」|[ 


メッセージのェクスポートが開始されます。 

終了すると【ェクスポートの完了】ダイアログが表 
示されます。 


8 [完了]ポタンをクリックします。 



以上でメッセージのノ（ックアップ作成は完了です。 

■アドレス帳のバックアップ 

アドレス帳のバックアップは、次の手順で作成します。 

1 Windows メールが起動した状態で、[ファ 
イル]-►[エクスポート]- ►[ Windows アド 
レス帳]の順に選択します。 


^ Windows メール 

| i ^( E ) S ^( V ) ツール ( T ) メツセージ ( M ) ~ レブ ( H ) 


祈双 Tf = w 、 N ) 

関く (0) 

名前を付けて保存(八)… 
添付ファイノ 
ひな形として保存(7)… 
フオノ!/^ ( F ) 



ii 人 

件名 

哲夫 

転居しました • 

花子 

£元気で T か？ 


一卜⑹ 




indows アドレス tl ( C ) … 


關外" 

ユーザー ( D )". 
プロパティ⑻ 
オフライン作業 ( W ) 
終了 ( X ) 


ianako @: 
?■か？ 


ixxx . net > 


5 sJfe : taro @ xxx.com < taro @ xxx . 


わたしは元気に毎日を過ごして I 、ます。 


【 Windows アドレス帳のェクスポート】ダイアロ 
グが表示されます。 


2 . 


3 . 


4 . 


5 . 


一覧より [ CSV (カンマ区切り）]を選択して、 
[エクスポート]ポタンをクリックします。 

Windows ァドレス齡エクスポート 固 

エクスポートするアドレス帳の形式を遥択してください • 別のプログラムや以前 
のパージヨンの Windows を使用しているユーザーがアドレス幅を聞いたり、表 
示したりできるようになります。なお、 CSV ファイノ！^合は、メモ格でファイ 
ルを関き、文字]-ドの形式を ANSI に指定して保存し直してください. 


ファイル形式の ii 択につい T 


ェクスポート (E) 閉じる (Q 


【 CSV のエクスポート】ダイアログが表示されます。 

[参照]ポタンをクリックします。 





ポート先のノア- ousts ): 


gg(S).. 


J K 6 ( K ) .十へ他. ] 匚ン e/Jr ] 


【名前を付けて保存】ダイアログが表示されます。 

任意のファイル名と外部記憶メディアの保存 
場所を設定して、[保存]ポタンをクリックし 
ます。 


名前を付けて保存_ 




◎ ） 卜|_ « MEMORY CARD ( F :) ► 


P \ 

ファィル名 ( N , S 


) 

フアイノレ！® i ( i ) : | csv (カンマ区切り） (*. csv ) 


▼ 


保存 ( S ) III キャンセル 


【 CSV のエクスポート】ダイアログに戻ります。 

[次へ]ポタンをクリックします。 





ェクスポート先のノア* OuSGi ): 
F :¥ アドレス格パ y クアプ . csv 


厂例⑻… 


I I r V^Alil 


【エクスポートするフイールドを選択してくださ 
し、】ダイアログが表示されます。 



3 


e 



CSV (カンマ区切り) 


HurcfvwnIJ 






ftvc 了 Nl^va 


Kasn 
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〔リカバリの準備をする 


6 . 


エクスポートするフイールド(項目）にチエツ 
クをいれて、[完了]ポタンをクリックします。 



エクスポート!> <5 ノイールト令^し C 





I く氏 


:~~ ) J [ 


^.AVV I 


アドレス帳のェクスポートが開始されます。 


終了するとェクスポートが完了したことを知らせ 
るダイアログが表示されます。 



エクスポートするフイールドを任意で選択することが 
できます。 

通常は、設定を変更する必要はありませんので、その 
まま[完了]ボタンをクリックしてください。 


7 . 


[0 K ] ポタンをクリックします。 


Windows アドレス格 


固 


アドレス帳が新しい形式に変換され、指定した場所にエクスポートさ 

電變れました- 



8 [閉じる]ポタンをクリックします。 


Windows アドレス帳のエクスポート \w£ 2 m\ 

エクスポートするアドレス帳の形式を遥択してください。別のプログラムや以前 
のパージョンの Windows を使用しているユーザーがアドレス帳を閎いたり、表 
示したりできるようになります。なお、 CSV フアイノしの^合は、メモ傾でフアイ 
ルを聞き、文字コードの形式を ANSI に指定して保存し直してください • 



ファ イル形式 の ii 枳につい T 


r 

\ 

ェク X /ず、-卜 ( E ) | 

閉じる (Q 


以上でアドレス帳のバックアップ作成は完了です。 


デスクトップ画面設定のバックアッフ 


現在使用しているデスクトップ画面の設定は、次の手順 
でバックアツプを作成します。 



お客様が作成した画像を壁紙に使用している場合は、 
別途画像ファイルのバックアツプを取つてください。 


1 デスクトップ上で右クリックして、表示され 

るメニューから[個人設定]を選択します。 



【個人設定】ウインドウが表示されます。 

2 [テーマ]をクリックします。 



【テーマの設定】ダイアログが表示されます。 

3 [名前を付けて保存]ポタンをクリックします。 



【名前を付けて保存】ダイアログが表示されます。 
































































































リカパリの準備をする 


4 . 任意のフアイ)レ名と外部記憶メディアの保存 
場所を設定して、[保存]ポタンをクリックし 
ます。 



【テーマの設定】ダイアログに戻ります。 

5 [0 K ] ポタンをクリックします。 



以上でデスクトップ画面設定のバックアップ作成は完了 
です。 


ユーザー辞書のノ（ックアップ 


現在使用している ユーザー 辞書は、次の手順でノ（ックアツ 
プを作成します。 



[スタート]ポタン-►[すべてのプ□グラム]- ► 
[アクセサリ]4[ファイル名を指定して実行] 
の順に選択します。 



【ファイル名を指定して実行】ダイアログが表示さ 
れます。 


2. [名前]欄に [ C : ¥ Users ¥***** 
¥AppData ¥Roaming ¥Microsoft 
¥ IMJP 10] と入力して、 [ OK ] ポタンをク 
リックします。 

(***** には、現在□グイン中の ユーザー 名 
が入ります。例： 「 SOTEC 」 など） 



[ IMJP 10] ウインドウが表示されます。 



• ユーザー辞書の保存先をほかの任意のフォルダへ変 
更している場合は、変更先のフォルダを開きます。 

• ユーザー辞書の保存先は下記の方法で確認すること 
ができます。 

言語バーの D ボタンをクリックして、表示されるメ 
ニューから[プロパティ]を選択します。 

[辞書/学習]タブをクリックし、画面中段の[辞書名] 
に表示されているのが、ユーザー辞書の保存先です。 



3 [ imjplOu ] ファイルを、異なる任意のファ 
イル名で外部記憶メディアに保存します。 



以上で ユーザー 辞書のノ（ツクアツプ作成は完了です。 
































































































































































リカバリ 

リカバリを実行する 


八ードディスク内にあるリカバリ領域を使用して、パソコンを復旧します。 
リカバリを実行すると、工場出荷時の状態に戻ります。 

(別途アプリケーションソフトのインストールを必要とする場合があります。) 


リカバリのモードについて 

1 

■ 

リカバリを実行する 


復旧方法には、「標準」モードと、「高度」モードの 
2種類があります。 


1 本機の電源が OFF であることを確認したあと、 

) W コンの電源を ON にします。 


■ 標準モード 

C ドライブのみを購入時の状態に復旧する方法です。 


リカバリ前 

■ 

リカバリ後| 

fZ つ 

CT ■"一 

リカバリ領域/ 

リカバリ領域- 

ドライブ j 

ドライブ> 

D ドライブ 


D ドライブ 



この方法でリカバリした場合、リカバリ後は C ドライ 
ブのデータがすべて消えます。消えたデータは復旧で 
きないので、あらかじめデータのバックアップをとり 
よしよ」 0 


■ 高度モード 



n SOTEC ロゴの入った画面が表示されます。 


C ドライブ、 D ドライブの両方を復旧する方法です。復旧 
方法（リカバリのタイプ)は、2つの方法から選択すること 
ができます。 



本機の電源が〇 FF であっても、休止状態やスリープ状 
態からはリカバリを実行できません。必ず[終了オプ 
シヨン]-^[シャツトダウン]を選択し、本機の電源を 
〇 FF にした状態からリカバリを実行してください。 


• HDD の全体を C ドライブとする 

八ードディスク全体を1つにまとめて、 C ドライブとし 
て復旧します。 

• HDD の50%を〔ドライブに、残り50%を D ドライブとする 

八ードディスク全体を2つにわけて、 C ドライブ、 D ドラ 
イブとして復旧します。 


リカバリ前 リカバリ後 


リカバリ領域 
c ドライブ 


リカバリ領域 
c ドライブ 
D ドライブ 




リカバリ領域/ 

、(:ドライブ^ 

n 

D ドライブ 


2 " SOTEC "ロゴが消えた直後、画面が黒くな 

りましたら®キーを数回押します。 

【詳細ブートオプション】画面が表示されます。 



• Wind 〇 ws が起動してしまった場合、パソコンの電 
源を〇 FF (シャットダウン）にして再度上記手順をお 
こなってください。 

• " S 0 TEC ロゴの入った画面は、表示時間が大変短い 
です。 M キーを押すタイミングは " S 0 TEC "ロゴが 
消えた直後ですが、押すタイミングが合わない場合 
は、 " S 0 TEC " □ゴが表示されてから【詳細ブート 
オプション】画面が表示されるまでの間、@キー 
を断続的に押し続けてみてください。 



BIOS の設定を変更した場合、リカバリが実行されな 
い場合があります。変更した場合は、 BIOS の設定を 
工場出荷時の状態に戻してからリカバリを実行してく 
ださい。 



この方法でリカバリした場合、リカバリ後は C ドライ 
ブ、 D ドライブ両方のデータがすべて消えます。消え 
たデータは復旧できないので、あらかじめデータの 
バックアップをとりましよう。 































































リカバリを実行する 


3. [コンピュータの修復]を選択して、 ( Enters ) 
キーを 押します。 



Windows が、コンピュータの修復モードで起動 
しよ9 〇 

起動後、【システム回復オプション】ダイアログが 
表示されます。 

A 次のように設定されていることを確認してく 

* ださい。 

「言語を選択してください」：日本語 

※既に[日本語]が選択され、変更できなくなって 
います。設定の必要はありません。 

「キーボードレイアウトを選択してください」： 
日本語 



確認後、[次へ]ボタンをクリックします。 

5 をクリックして、表示されるユーザ— 

覧からユーザーを選択します。 



f) j v° スワード棚こ、ログオン時に使用するノ（スワー 

ドを入力して [ OK ] ポタンをクリックします。 




回復ツールの選択一覧から、 [ SOTEC リカ 
バリツール]をクリックします。 


[ SOTEC リカバリツール】が起動します。 

8 [標準]または[高度]ポタンのいずれかをク 
リックします。 



SOTEC リカバリツール 


お使 t 〗 になっていか《ソコンのリカノ彳’リを実行します 


「リカ パリとは？- 

リカリ九!を実行すると、工場出荷畤の状態に戻 1 J ます 

(別途アブリケーン a ンソフトのインストールを必要とする場合あります〉 

ただし' ご!!菁入後に追加したアプリケーンヨンソフト•保存じ？:®るデータは消えてしま I 法す 
リ办 i リの前にデー知 J i ックアップ(控え)を取ってください 


:‘ _ ’棋準’ ’’ | c ドライプのみのリカ J V リを実行します〈推奨） 

高度 J 詳細な設定をして、リカパリを実行します 

終了 J 




リカバリを中止する場合は、[終了]ボタンをクリッ 
クします。【リカバリツールを終了しますか?】と表示 
されますので[はい]をクリックすると、手順7の回復 
ツールの選択一覧に戻ります。 

[シャットダウン]もしくは[再起動]をクリックして、 
リカバリを終了してください。 































































































〔リカバリを実行する 


■ [標準]を選択したとき 


■ [高度]を選択したとき 


1 [はい]ポタンをクリックします。 



リカバリが開始されます。開始後、 X:¥Windows 
¥ system 32¥ cmd . exe が表示される場合がありま 
す。表示された場合は、 finter^J] キーを 押します。 


1 [ HDD を全体を C ドライブとする]または [HDD 

の50%を〔ドライブに、残り50%を D ドライ 
ブとする]のいずれかを選択してください。 


高度なリカパリ 


S リカリ彳_リのタイプを逞択してください 

リカリ彳リに成功すると自劻的Iこ再起劻します 

㈠加垄至 if 丰ぜトフ4フと"^ ] 

HDD の50碎 C ドライブに、 B l J 50喊 D ドライブとする 



リカバリを中止する場合は、[いいえ]ボタンをクリッ 
クします。「リカバリを実行しませんでした」と表示さ 
れますので、[〇 K ] ボタンをクリックして 、 [SOTEC 
リカバリツール】に戻ります。 

[終了]ボタンをクリックすると、【リカバリツールを 
終了しますか?】と表示されます。[はい]をクリックし 
て、69ページー手順7の回復ツールの選択一覧に戻り 
ます。 

[シャツトダウン]もしくは[再起動]をクリックして、 
リカバリを終了してください。 


2 [ OK ] ポタンをクリックし、パソコンの電源 
を OFF にします。 



2 [はい]ポタンをクリックします。 



リカバリが開始されます。開始後、 X:¥Windows 
¥ system 32¥ cmd . exe が表示される場合がありま 
す。表示された場合は、 ( Entei>ll キーを 押します 0 

リカバリを中止する場合は、[いいえ]ボタンをクリッ 
クします。「リカバリを実行しませんでした」と表示さ 
れますので、[〇 K ] ボタンをクリックして、 [ S 0 TEC 
リカバリツール】に戻ります。 

[終了]ボタンをクリックすると、【リカバリツールを 
終了しますか?】と表示されます。[はい]をクリックし 
て、69ページー手順7の回復ツールの選択一覧に戻り 
ます。 

[シャットダウン]もしくは[再起動]をクリックして、 
リカバリを終了してください。 

[0 K ] ポタンをクリックし、パソコンの電源 
を OFF にします。 



















































































リカバリ 

ノてソコンの環境を元に戻す 


リカバリ終了後、パソコンの環境をリカバリ前に使用していた状態に戻します。 



ンソフトの設定 


本製品に付属のソフトウェアは、 「 SOTEC セットアップラ 
ンチヤ」を使用してインス!-ールします。 


1 デスクトップにある、 「 SOTEC セットアップ 
ランチヤ」アイコンをダブルクリックします。 



ックアップしたファイルを元に戻す 


「リカバリの準備をする」（膝62ページ)でノ（ックアップを 
とったデータを元に戻します。外部記録メディアにバッ 
クアップをとったデータは、バックアップ前と同じ場所 
に戻してください。 


『お気に入り』を元に戻す 


Internet Explorer の『お気に入り』バックアップは、次の 
手順で元に戻します。 


【 SOTEC セットアップランチャ】が起動します。 

2 インストールしたいアプリケーションをク 

リックし、[実行]ポタンをクリックします。 



インス!-ールが開始されます。 



Internet Explorer が起動した状態で、ぬポ 
タンをクリックし、表示されるメニューから[イ 
ンポートおよびエクスポート]を選択します。 


ソーテックオンラインサポート I SOTEC - Windows Internet Explorer 



☆fs]l 

_ i 

s 


: // support . sotec . jp / 


|d B 

fa ソーテックオンラインサ^ート I SOTEC 


卜 I 




ドライバ、製品仕様などを 
公閉しています。 


SOTEC MEMBERS 

ログイン名 




サポート 

Suppo 南、 


□ ロクイン名を保存 


[ Q & A キーヮード検索 


困ったときに役立つ QS A 
び見つかります。 


【インポート/エクスポートウイザードの開始】ダ 
イアログが表示されます。 


3 画面の指示にしたがってインストールをおこ 

ないます。 

• [実行]ボタンをクリックすると、途中で中断した場 
合でも、状態欄には[実行済み]と表示されます。 

-本製品購入後にインストールしたアプリケーション 
ソフトは、別途インス!ルしてください。 



2 [次へ]ポタンをクリックします。 



【インポート/エクスポートの選択】ダイアログが 
表 TJX されます0 
















































































〈ソコンの環境を元に戻す 


3. —覧から[お気に入りのインポート]を選択し 
て、[次へ]ポタンをクリックします。 



【お気に入りのインポート元】ダイアログが表示さ 
れます。 

A [ファイルまたはアドレスからインポートす 

る]を選択して、[参照]ポタンをクリックし 
ます。 


インボート/エクスポートウイザード @ 

お気に入りのインボート元 

0 

お気に入りのインポ U 卜元を遥択できます。 


お気に入りを別© Web ブラウザまたはファイルからインポ—卜で•きま寸。 
〇アブリケーンヨンからインポートする⑻_ 



[@ファイルまたはアドレスからインポー htS ( D ) I 



rkhtm 


(C # P 2( R )... □( 


[ く戻鄉 |1次へ⑽ > ][ キ V ン汹 I 


【ブックマークファイルの選択】ダイアログが表示 
されます。 


^ [次へ]ポタンをクリックします。 



【お気に入りのインポート先のフォルダ】ダイアロ 
グが表示されます。 

7 [ Favorites ] フォルダを選択して[次へ]ボタ 
ンをクリックします。 



【インポート/エクスポートウイザードの完了】ダ 
イアログが表示されます。 

8 [完了]ポタンをクリックします。 


5 バックアップをとったお気に入りファイルを 

選択して、[開く]ポタンをクリックします。 



【お気に入りのインポート元】ダイアログに戻ります。 



お気に入りのインポートが開始されます。 

終了すると、【お気に入りのインポートに成功し 
ました】ダイアログが表示されます。 

9 [0 K ] ポタンをクリックします。 



以上でお気に入りのバックアップの読み込みは完了です。 






































































































































パソコンの環境を元に戻す 


【インターネットアカウント】ダイアログに戻ります。 


Windows メールを 元に戻す 


メールアカウント、メッセージ、アドレス帳のバックアッ 
プを元に戻します。 

■ メールアカウントのバックアップを読み込む 

メールアカウントのバックアップは、次の手順で元に戻 
しよ9 〇 

1 Windows メールが起動した状態で、[ツー 

ル]—[アカウント]の順に選択します。 



【インターネットアカウント】ダイアログが表示さ 
れます。 

2 [インポート]ポタンをクリツクします。 



【インターネットアカウントのインポート】ダイア 
ログが表示されます。 

3 バックアップをとつたメールアカウントフアイ 

ルを選択して、[開く]ポタンをクリックします。 


A インポートしたメールアカウントが追加さ 

れていることを確認し、[閉じる]ポタンをク 
リックします。 



以上でノ（ツクアツプの読み込みは完了です。 

■ メツセージのノ（ツクアツプを読み込む 

メツセージのノ（ツクアツプは、次の手順で元に戻します。 

\ Windows メールが起動した状態で、[ファ 

イル] - ^[インポート]-►[メッセージ]の順に 
選択します。 



【Windows メールインポート】ダイアログが表示 
されます。 

2 -覧から、 [MicrosoftWindows メール 7] 

を選択して、[次へ]ポタンをクリックします。 



【メッセージの場所】ダイアログが表示されます。 
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パソコンの環境を元に戻す 


3. [参照]ポタンをクリックします。 



【インポートする電子メールメッセージの場所を 
指定してください。】ダイアログが表示されます。 


6 [すべてのフオルダ]にチェックを入れて、[次 

へ]ポタンをクリックします。 



メッセージのインポートが開始されます。 


A バックアップをとつたメッセージフォルダを 

指定して、[フォルダの選択]ポタンをクリツ 
クします。 



【メッセージの場所】ダイアログに戻ります。 


5 [次へ]ポタンをクリックします。 



【フオ ) レダの選択】ダイアログが表示されます。 



バックアップを読み取り専用のメディア ( CD - R に書 
き込んだファイルなど）からおこなうと、エラーが発 
生する場合があります。 

そのため、あらかじめ八ードディスクにコピーしてお 
き、コピーしたファイルからインポートをおこなうよ 
うにしてください。 


終了すると、【インポートの完了】ダイアログが表 
示されます。 

7 [完了]ポタンをクリックします。 



以上でノ（ックアップの読み込みは完了です。 

■アドレス帳のバックアップを元に戻す 

アドレス帳のバックアップは、次の手順で元に戻します。 

1 Windows メールが起動した状態で、[ファ 

イル]—[インポート]— [ Windows アドレ 
ス帳]の順に選択します。 



【 Windows アドレス帳にインポート】ダイアログ 
が表示されます。 


































































































































パソコンの環境を元に戻す 1 


2. 一覧より [ CSV (カンマ区切り）]を選択して、 
[インポート]ポタンをクリツクします。 



【CSV のインポート】ダイアログが表示されます。 


5 [次へ]をクリックします。 



【インポートするフイールドの割り当て】ダイアロ 
グが表示されます。 


6 インポートするフイールド(項目）にチェック 

をいれ、[完了]ポタンをクリックします。 


3. 


[参照]ポタンをクリックします。 





< 次へ收.、 しキゃメ饥」 



アドレス帳のインポートが開始されます。 


【開く】ダイアログが表示されます。 

A バックアップをとつたアドレス帳ファイルを 
選択して、[開く]ポタンをクリックします。 



【CSV のインポート】ダイアログに戻ります。 


終了すると、 【Windows アドレス帳にインポー 
卜】 ダイアログが表示されます。 



インポートするフィールドを任意で選択することがで 
きます。 

通常は、設定を変更する必要はありませんので、その 
まま[完了]ボタンをクリックしてください。 


7 [閉じる]ボタンをクリックします。 



以上でノ（ツクアツプの読み込みは完了です。 




































































































































パソコンの環境を元に戻す 


デスクトップの画面設定を元に戻す 


デスクトップ画面設定のバックアップは、次の手順で元 
に民します。 


1 デスクトップ上で右クリックして、表示され 

るメニューから[個人設定]を選択します。 



【個人設定】ウインドウが表示されます。 

2 [テーマ]をクリックします。 



【テーマの設定】ダイアログが表示されます。 

3 [テーマ]の▼をクリックして、表示される 
一覧から[参照]をクリックします。 



【テーマを開 く】 ダイアログが表示されます。 


A バックアップをとった、デスクトップの画面 

設定ファイルを選択して、[開く]ポタンをク 
リックします。 



【テーマの設定】ダイアログに戻ります。 

5 [0 K ] ポタンをクリックします。 



読み込んだテーマがデスクトップに反映されます, 


以上でノ（ツクアツプの読み込みは完了です。 


ユーザー辞書を元に戻す 


ユーザー辞書のバックアツプは、次の手順で元に戻します。 



[スタート]ポタン-►[すべてのプログラム]- ► 
[アクセサリ] 4 [ファイル名を指定して実行] 
の順に選択します。 



【ファイル名を指定して実行】ダイアログが表示さ 


れます。 





















































































































パソコンの環境を元に戻す 


2. [名前]欄に [ C : ¥ Users ¥***** 
¥AppData ¥Roaming ¥Microsoft 
¥ IMJP 10] と入力して、 [ OK ] ポタンをク 
リックします。 

(***** には、現在□グイン中の ユーザー 名 
が入ります。例： 「 SOTEC 」 など） 



【 IMJP 1 0】ウィンドウが表示されます。 

3 バックアップを取ったユーザー辞書ファイル 

を、【旧 JP 10】 ウインドウ内に移動します。 



A 言語バーの□をクリックして、表示される 

メニューから[プロパティ]を選択します。 



[Microsoft IME のプロパティ】ダイアログが表示 
されます。 


5 . [ユーザー辞書]欄の、[参照]ポタンをクリツ 
クします。 



【ユーザー辞書の設定】ダイアログが表示されます。 

も 手順3で NMJP 10】 ウインドウ内に移動した 

ユーザー辞書ファイルを選択して、[開く]ポ 
タンをクリックします。 



【Microsoft IME のプロパティ】ダイアログに戻り 
on 9 〇 

7 [ ok ] ポタンをクリックします。 



以上でノ（ツクアツプの読み込みは完了です 

























































































































































































付録_ 

BIOS を設定する 


ここでは BIOS の概要と、 BIOS を設定するための 「 BIOS セツトアッププ□グラム」の操作方法について説明 
します。 


BIOS とは 

1 

■ 

BIOS セットアッププ□グラムの起動方法 


BIOS とは Basic Input Output System の略称で、パソコ 
ンを動作させるためのプログラムです。この BIOS の設定 
を正しくおこなうことで、パソコンの性能を正しく引き 
出すことができます。本機ではあらかじめ、最適の状態 
で BIOS が設定されています。ただし、本機の拡張などを 
おこなった際には、拡張する機器に合わせて BIOS の設定 
を変更する必要があります。 


ぎ| 


BIOS の設定は複雑で、誤った設定をしてしまうと、 
本機が正常に動かなくなる恐れがあります。特に理由 
もなく BIOS の設定を変更しないでください。 

八ードデイスクセキュリティなどの設定については、 
SOTEC 電子マニュアルに付属の BIOS マニュアルを参 
照してください。 


1 パソコンの電源を ON にします。 

SOTEC ロゴが入った画面が表示されます。 

2 SOTEC ロゴが入った画面が表示されている 
間に、@キーを押します。 

しばらくすると、セツトアッププログラムの起動 
画面が表示されます。 



■ 項目の選択 • 設定の方法 

BIOS セットアッププログラムは、次のキーを使って操作 
し 9 〇 


メインメニューの項目を左右に移 
動する 

00 キー 

項目を上下に移動する 
設定値を変更する 

00 キー 

サブメニューへ移動する 

項目選択時、別ウィンドウを開く 

/閉じる 

(Enter—l キー 

次項目へジャンプする 

pTab] キ — 

BIOS セットアッププログラムを終 
了する 

刖 メニューに戻る 
(サブメニューの場合） 

ウィンドウを閉じる 
(別ウィンドウが開いている場合） 

[Escj キ — 


78 












付録 


廃棄について 


パソコンの廃棄は、法律や各自治体の条例などにより、廃棄方法が定められています。本製品を廃棄する 
前にご参照ください。 


本製品は、個人使用か事業使用で、廃棄方法が異なります。 

■事業系使用済みパソコンの回収•再資源化 
業務について 

ソーテックは、2001年4月1日より事業系(法人ユーザー） 
の使用済みバソコンの回収及び再資源化業務を開始いた 
しております。 

本件は、2001年4月より施行された「資源の有効な利用の 
促進に関する法律(改正リサイクル法)」に基づき、3月28 
日に公布された省令「パーソナルコンピュータの製造等の 
事業をおこなう者の使用済みパソコンの自主回収及び再 
資源化」に準拠しております。 

事業系使用済みパソコンにおける回収工程から、再生 • 
再資源化及び処分工程までの全工程を遂行しております。 
回収 • リサイクルの流れは次の通りです。 

1. 事業系のお客様から、事業系専用リサイクルコール 
センタにて受付。 

2. 全国ネットワークの回収デポにて製品を回収。 

3. リサイクルセンタへ運搬。 

4. リサイクルセンタ及び指定業者にて再生 • 再資源化。 

なお、料金体系や周辺機器などの個別条件につきまして 
も、下記の電話番号にてご案内しております。 


情報機器リサイクル センター] 


インタ_ネットからのお申し込み 

http://www.diarcs.com/ 

■話 03-3455-61 06 

9:〇〇〜17:00 (土日祝日、指定休業日を除く） 


■家庭系パソコンの回収 • 再資源化について 

2〇〇3年10月1日以降にお客様が当社製の家庭利用のパソ 
コンを廃棄される際には、専用窓口にて受付をいたしま 
す。回収につきましては、社団法人電子情報技術産業協 
会 ( JEITA ) が日本郵便グループと提携して構築した回収シ 
ステムを利用いたします。 


SOTEC 

リサイクル 


qCi 


対象製品（パソコン • ディスプレイ）には 
JEITA が定める 「 PC リサイクルマーク」を貼付 
して出荷いたします。同マーク付き製品につ 
いては、無償で回収•再資源化いたします。 
PCU サイクルマークが貼付されていないパ 
ソコンの回収•再資源化料金は、お客様にご 
負担いただくことになります。 

「再資源化料金」は、「家庭系パソコンの再資 
源化料金」卜80ページ)をご参照ください。 

パソコンのリサイクルの取り組みについては、当社 
ホームページでも紹介しております。ぜひご覧くだ 
さい。 

http://www.sotec.co.jp/recycle/index.html 
同時にパソコンのご購入を検討されている場合は、 
「インターネット無料査定 • パソコン買取りサー 
ビス」 

(http://www.sotec.co.jp/direct/guide/used/ 

index.html) 

で、お使いのパソコンの買取り査定をおこなったうえ 
でパソコンをご購入いただくことをおすすめします。 
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回収の仕組み 


家庭/個人から排出 


V 


【家庭系パソコンリサイクル窓口】 

ソーテックダイレクトリサイクルセンタ 
電話： 0570 -003 196 (ナビダイヤル） 
月曜〜金曜 11:00-17:00 
(土 •日 • 祝日および弊社指定休業日を除く） 

インターネツト： 

http :// support . sotec . co . jp / rorms / recycle / 


リサイクル費用*の支払い 
(コンビニエンスストア • 郵便局) 


V 

▼ 

伝 

示 

受 

取 

「エコゆうパック伝票」到着 

PC 梱包時の注意事項 X を確認し、 

エコゆうパック伝票を添付。 



回 

収 

「エコゆうパック」にて回収 

「お客様持込」または、「戸口集荷」 


V 


料金体系や周辺機器などの個別条件につきまして、 
上記の電話番号にてご案内しております。 


郵送にて、リサイクル費用 
支払い用紙が到着 


お 

申 

込 




情報機器リサイクルセンター 

インターネットからのお申し込み 
http :// www . diarcs . com / 

お問合わせ先 
電話： 03-3455-6106 

9:〇〇〜17:〇〇（土日祝日、指定休業日を除く) 


再資源施設へ 

排出品の郵送状況は、ゆうびんホームページ （ http :// www . post . japanpost . jp /) で、「エコゆうパック伝票」の 
お客様控えに記載されているお問合わせ番号を検索して調べられます。 


〔廃棄について 


■ リサイクル費用(家庭系パソコンの再資源化料金） 

PC リサイクルシールの貼付されていない PC をお持ちの場合は、下記料金が別途必要となります。 


回収対象製品 

回収 • 再資源化料金(税込） 

ノートブック型パソコン 

3,150円 

デスクトップ型パソコン 

3,150円 

液晶ディスプレイー体型パソコン 

3,150円 

CRT ディスプレイー体型パソコン 

4,200円 

液晶ディスプレイ 

3,150円 

CRT ディスプレイ 

4,200円 


※なお、お支払い時には各種振込手数料（コンビニエンスストア：¥63、郵便局(窓口）： ¥90、郵便局 ( ATM ) : ¥60) が発 
生します。予めご了承ください。 


支払い 


再資源化 


お申込 
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廃棄について 


■ PC 梱包時の注意事項 

排出品を梱包し、送付された「エコゆうパック伝票」を梱 
包した箱等の見やすい場所に貼ります。 

■輸送途中で破損 • 飛散しないような簡易な梱包で構 
いません。 

■無梱包での輸送はできません。 

◎ 梱包する際の条件は以下の通りです 


C 

• ダンボール箱(もしくは破れにくい袋） 

•排出パソコンを含み、重さ 30 kg まで 
• A + B + C の長さ = L 7 m 以内 

<条件を満たさない場合> 

梱包した排出パソコンが 30 kg を超える、梱包の縦、横、 
高さの合計が 1.7 m を超える等の理由により、郵便局で引 
取りができない場合があります。 

その際は、ソーテックダイレクトリサイクルセンタ（@8〇 
ページ)受付窓口までご連絡ください。 

◎デスクトップパソコンとディスプレイなど、複数台数 
を同時に排出する場合は、1台ずつ梱包し、それぞれに 
エコゆうパック伝票を貼つてください。 

◎キーボードやマウスなどの標準添付品は、排出するパ 
ソコンと同じ梱包箱（もしくは袋）に入れてください。 
標準添付品以外のものは回収対象となりませんのでご 
注意ください。 


■ 回収時の条件(回収規約） 

ソーテック製パーソナルコンピュータまたはディスプレ 
イの回収を希望されるお客様は、回収規約 （ http :// www . 
sotec . co . jp / recycle / images / 20031001 . pdf ) をご石雈言忍 
いただき、同意していただいた上で回収のお申し込みを 
お願い申し上げます。 

■ 家庭系パソコンリサイクル窓口 

【ソーテックダイレクトリサイクルセンタ】 

電話： 0570-003196(ナビダイヤル） 

月曜〜金曜11:〇〇〜17:〇〇 
(土 •日 • 祝日および弊社指定休業日を除く） 
この電話番号は、リサイクル専用です。製品に 
関するサボートはおこなっておりません。 
インターネット： 

http :// support . sotec . co . jp / forms / recycle / 


〇 

マウス、キーボード、スピーカー、ケーブルなど、 
購入時に同梱されていた標準添付品 

X 

プリンタなどの周辺機器、取扱説明書/マニュアル、 
フロッピーディスク、 CD - R 〇 M 等の媒体 






















廃棄について 


■市町村からの引取り条件 

「資源の有効な利用の促進に関する法律」（平成三年四月 
二十六日法律第四十八号)第二十六条に基づく「パーソナ 
ルコンピュータの製造等の事業をおこなう者の使用済 
パーソナルコンピュータの自主回収及び再資源化に関す 
る判断の基準となるべき事項を定める省令」（平成十三年 
三月二十八日経済産業省 • 環境省令第一号)第四条に規定 
されている「市町村からの引取り条件」について、以下の 
ように公表いたします。 

【市町村からの弓取り条件】 

市町村は、消費者と同じ手続き•条件によって、弊社が 
製造等をした使用済みパーソナルコンピュータの引取り 
を弊社に求めるものとします。 

手続き • 条件については以下の通りです。 

•市町村は弊社へ回収の申込みをおこないます 。 「PCU 
サイクルマーク」の付いていない製品については、回 
収再資源化料金の支払いが必要です。 「 PC リサイクル 
マーク」の付いている製品については、新たな料金負 
担なしで回収します。 

•廃棄する製品を一台ずつ梱包し、弊社から送付され 
た「エコゆうパック伝票」を貼り付けます。 

•市町村において、伝票に記載された郵便局へ集荷を 
依頼するか、または郵便局(簡易郵便局を除く）へ持 
ち込むことにより、弊社は使用済みパーソナルコン 
ピュータを引き取ります。 

注)製品の汚れ、破壊レベルについては、「エコゆうパック」 
で安全に輸送でき、再資源化率を遵守できる程度まで 
とします。 

※回収再資源化料金については、「家庭系パソコンの再資 

源化料金」（隊80ページ)をご確認ください0 


■廃棄 • 譲渡時の八ードディスク上のデータ 
消去に関するご注意 

最近、パソコンは、オフィスや家庭などで、いろいろな 
用途に使われるようになってきております。これらのパ 
ソコンの中の八ードディスクという記録装置に、お客様 
の重要なデータが記録されています。 

従って、そのパソコンを譲渡あるいは廃棄するときには、 
これらの重要なデータ内容を消去するということが必要 
となります。 

ところが、この八ードディスク内に書き込まれたデータ 
を消去するというのは、それほど簡单ではありません。 

「データを消去する」という場合に、一般に 
• データを「ごみ箱」に捨てる 
• 「削除」操作をおこなう 
• 「ごみ箱を空にする」コマンドを使って消す 
• ソフトで初期化（フオーマツト）する 
•八ードディスクのリカバリをおこない、工場出荷状 
態に戻す 

などの作業をすると思いますが、これらのことをしても、 
八ードディスク内に記録されたデータのファイル管理情 
報が変更されただけで、実際はデータは見えなくなって 
いるという状態なのです。つまり、一見消去されたよう 
に見えますが、 Windows などの〇 S のもとで、それらの 
データを呼び出す処理が出来なくなっただけで、本来の 
データは残っているという状態なのです。 

従いまして、特殊なデータ回復のためのソフトウェアを 
利用すれば、これらのデータを読み取ることが可能な場 
合があります。このため、悪意のある人により、このパ 
ソコンの八ードディスク内の重要なデータが読み取られ、 
予期しない用途に利用されることがあります。 

パソコンユーザが破棄 • 譲渡等をおこなう際に、八ード 
ディスク上の重要なデータが流出するというトラブルを 
回避するためには、八ードディスクに記録された全デー 
夕を、ユーザの責任において消去することが非常に重要 
になります。消去するためには、専用のソフトウェアあ 
るいはサービス(共に有償）を利用するか、八ードディス 
ク上のデータを金槌や強磁気により物理的 • 磁気的に破 
壊して、読めなくすることを推奨します。 





あ 

アプリケーションキー . 28 

アルファベット . 28, 30 

い 

イジェクトボタン . 20, 33 

イン サートキー . 30 

インターネットボタン . 18〜19 

え 

英数キー . 30 

エスケープキー . 30 

エフエヌキー . 29、31 

エンター キー . 30 

お 

大文字モード . 30 

オーディオ出力端子 . 21、43、44 

オルトキー . 31 

音量の調整 . 29 

か 

解像度 . 34 

外部ディスプレイ . 42、54 

外部ディスプレイ端子 . 20、42、54 

力ーソルキー . 31 

カタカナ . 28、31 

カタカナ/ひらがなキー . 31 

画面 

色数 . 34 

解像度 . 34 

壁紙 . 35 

デザイン . 35 

マウスポインタ . 35 

ぎ 

キーボード . 18〜19、28〜31 

キャップスロックキー . 30 

休止状態 . 16、25 

< 

クリック . 27 

け 

ケンジントンロック キーホール . 20 


小文字モード . 30 

困ったときには . 55〜61 

コント□—ル キー . 31 

さ 

再起動 . 17 

し 

シフトキー . 31 

シャットダウン . 16 

周辺機器 . 42〜43 

充電 . 24 

す 

スクロールロック キー . 31 

ステータス LED. 18 〜 19 、 23、24 

ステレオスピーカ . 18〜19 

スピーカ . 29 

スぺースキー . 31 

スリープ . 17、25 

せ 

制御キー . 28 

た 

タッチパッド . 18〜19、27 

タッチパッドボタン . 18〜19、27 

タブキー . 30 

ダブルクリック . 27 

〇 

通風孔 . 21 

て 

ディスプレイ . 18〜19 

ディスプレイカバーの開け閉め . 18 

ディスプレイカバーラッチ . 18〜19 

デスクトップ . 14〜15、16 

デバイスドライバ . 40〜41 

デリート キー . 30 

テンキー . 29 

電源スイッチ . 10、16、18〜19 

電源の〇 N . 16 

電源の〇 FF . 16 

電源 LED . 23、24 

電子マニュアル . 2 









































































に 

日本語入カモード . 31 

ニューメリックロックキー . 31 

は 

廃棄 . 79〜82 

ハウリング . 44 

バックスペー スキー . 30 

バッテリ 

交換 . 26 

充電 . 24 

バッテリパック . 8、22、26 

ノてッテリ LED . 23、24 

半角/全角キー . 31 

ひ 

光ディスクドライブ . 20, 33 

光ディスクドライブ強制排出孔 . 20, 33 

光ディスクの出し入れ . 33 

左クリック . 27 

左ボタン . 27 

ひらがな . 28、31 


ふ 

フアンクシヨンキー . 28、29、3〇 

プラグアンドプレイ . 41 

プリントスクリーンキー . 30 


へツドホン . 43、44 

ヘルプ .10 s 56 

変換キー . 31 

ほ 

ポーズ/ブレーク キー . 30 

7 tv '7 h キー . 18〜19 

ま 

マイク端子 . 21、43、44 

マイク□ホン . 43、44 


め 

メモリ 

交換 . 

確認 . 

増設 . 

メモリーカードスロット 
メモリースティック •••• 
メモ U —スティック PRO 
メモリモジュールカバー 


. 51 

. 52 
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18〜19、43、46〜47 
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ち 

文字入カキー . 28 

5 

ライセンス条項 . 11 

D 

リカバリ 
バックアップ 

アドレス帳 . 65 

お xC (こ 入 D . 62 

デスクトップ画面設定 . 66 

ファイル . 62 

メッセージ . 64 

メール アカウント . 63 

ユーザー 辞書 . 67 

元に戻す 

アドレス帳 . 74 

アプリケーションソフトの設定 . 71 

お気に入り . 71 

デスクトップ画面設定 . 76 

ファイル . 71 

メッセージ . 73 

メール アカウント . 73 

ユーザー 辞書 . 76 


ろ 

ログオフ . 17 

ログオン . 16 

ロック状態 . 31 


み 

右クリック . 27 

右ボタン . 27 

む 

無変換キー . 31 


ゆ 

ユーザーの切り替え . 17 

わ 

ワイヤレス LAN LED . 23、37 
































































索引 I 


A 

AC アダプタ . 8、 24 

Al 件一 .31 

B 

Back Space キー .30 

BIOS .78 

BIOS セットアッププログラム . 78 

c 

Caps □ック LED .23 

CapsLock キー .30 

CD-ROM .32 

Ctrl キー .31 

D 

DC 入力端子 . 8、21、 24 

Delete キー .30 

DVD .32 

E 

E メール ボタン . 18 〜 19 

Enter キー .30 

Esc キ. . 30 

ExpressCard ス□ット . 21、43、48 

F 

Fn キー . 29、31 

H 

HDD LED . 23 

I 

Insert キー .30 

L 

LAN ポー ト .20 

M 

Micorosoft IME .31 

MMC .18 〜19、43、 46 〜 47 

N 

Num □ック LED .23 

NumLk キー .31 

P 

Pause/Break キー .30 

PrtScr キー .30 

s 

ScrLk キ. .31 

SD メモリーカード . 18〜19、43、46〜47 

Shift キー . 31 


Tab キー . 30 

U 

USB 

接続 . 45 

USB ハブ . 42、45 

USB ポート . 2〇〜21、42、43、45 

W 

Windows キー . 28 

Windows Vista 

セットアップ . 10〜13 

Windows クラシック . 35 
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• 本書の仕様、情報(本製品、ソフトウェアを含む)は予告なしに変更される場合があります。本製品ならびに、ソフトウェア、 
マニュアルを運用した結果については、いっさいの責任を負いかねますのでご了承ください。 

• 本書で紹介されている各ソフトウェアは、ライセンスあるいは□イヤリティ契約のもとに供給されています。ソフトウェ 
アおよびそのマニュアルは、そのソフトウェアライセンス契約にもとづき、同意書記載の管理責任者のもとでのみ使用す 
ることができます。よって、それ以外の目的で当該ソフトウェア供給会社の承諾なしに無断で使用することはできません。 
• 本製品にあらかじめインス I -ールされている Windows Vista 以外の〇 S については、サボートの範囲外とさせていただき 
ますので、ご了承ください。 

• 本書の全ての内容は著作権法によって保護されています。オンキヨー株式会社の許可なしに、本書の内容の一部または全 
部を無断で複写、転載することを禁じます。 

•本製品で録画•録音したものは、個人として楽しむなどのほかは、著作権上、権利者に無断で使用できません。 

• 本製品は、人命にかかわる設備や機器(医療機器、原子力設備に関連する機器、航空宇宙機器、運輸設備に関連する機器など） 
や、高度な信頼性を必要とする設備や機器などへの使用や組み込みを目的として設計されていません。 

これら設備や機器、制御システムなどに本製品を使用された場合、人身事故、財産損害などが生じても、当社はいかなる 
責任も負いかねます。 

©2008 オンキヨー株式会社 
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• Intel、Intel inside □ゴ、 Celeron 、 Pentium 、 Centrin 〇はアメリカ合衆国およびその他の国における Intel Corporation 
またはその子会社の商標または登録商標です。 

• Microsoft 、 Windows 、 〇 utlook は米国 Microsoft Corporation の米国およびその他の国における登録商標または商標 
です。 

• Symantec 、 Symantec □ゴ、 Ghost は、 Symantec 〔〇「口〇「31:1〇11の登録商標です。 

©2008 Symantec Lorporation . All riahts reserved . 

• VGA は米国旧 M 社の登録商標です。 

• “メモリースティック”、“メモリースティック PRO ”、 "メモリースティックデュオ’’、"マジックゲートメモリースティック” 
および g 、 PR (] は、ソニー株式会社の登録商標または商標です。 

• miniSD は SD Card Asociation の商標です。 SD は商標です。 

• MMC は、独国 nfineon Technologies AG の商標です。 

- ExpressCard は、 PCMCIA の商標です。 

-その他、記載されている会社名、製品名は、各社の商標および登録商標です。 
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